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Iz delavskih krogov. 
Strajk v Frisku. 

Š T R A J K VSLUŽBENCEV ULIČ-

N I H ŽELEZNIC V S A N 

FRANCISCU JE NE-

S P R E M E-

NJEN. 

V Chicagu je znani Farley nabral 600 

sprevodnikov in motor-

ni anov. 

NAKLADALO I V DULUTHU. 
— o • 

Sa: Kra .i-' . Ca!.. avg. Pred-
sednik Calhoun od tukajšnje družbe 
uličnih ž.leznie pozval je včeraj Štraj-
k.: j. •<•.• - i m-::c« . 11J j >e vrnejo , zo-
pet na del«'; tega |>a štrajkarji niso 
hoteli storiti, kajti drufcha mora pri 
nadaljnih obravnavali občevati le z 
unijo, ne pa individue/no z vsluž-
beneL 

Chiratr >, lil., 30. avg. Danes se je 
eko/i tukajšnje mesto vozilo 000 Far-
levevi ; m- to! mauov in sprevodnikov, 
kt«*ii namenjeni v San Franeiseo, 
da zavremo mesta štrajkujoeih vsluž-
benev tamošnjih uličnih železnic. Tu-
kajšnji delavski vodje so hoteli na 
•kolodvoru Farleveve ljudi pregovoriti, 
naj ne hodijo v San Franeiseo, toda 
policija jim je to preprečila. 

Du.uth, Minn.. 30. avg. Štrajk tu-
kajšnjih nakladal rev je končan in de-
lavci so danes pričeli z delom. 

o 

POLOŽAJ PO POTRESU V CHILE. 

Predsednik Riesco poroča o položaju 

v okraju potresa. 

Santiago de Chile, 2'». a v- . Pred-
sednik Riesc-o izjavlja, da je prepri-
čan. da se bodo vsa sadnjem po-
t res ti razdejana mesta zopet zgradila 
na >tareni ni>-tu. Elektrarne v Val- ! 
para i bodo kmalu zopet jn.pravlje-
ne, kar velja tudi o električnih želez-
nicah. ' arin>ka služba se v kratkem i 
popolnoma reorganizuje. ^ 

Predsednik se pohvalno izraža o 
oblastih glede njih uspeha pri nabavi | 
živil, kterih je >edaj povsodi v izobi-j 
lju. Delitev živil >>• vrši vsaki dan 
redn<>. toda v>ak zdrav moški mora 
delati. Število ranjeneev v Valparaiso 
ne preseza 700 in večina njih je v o-
skrbi -.ro.lnikov. Koliko ljudi je bilo 
ubitih. sedaj ni natančno znano. 

\ z a b a v e v Valparaiso so v znak j 
ialo-ti preložili za dobo šestih ted-
nov. Na tis. če ljudi je ostavilo Val-
parai-o ker -e boje. da se potres zo-
p , , » obnovi. 

Velik požar v Beaumontu. 

IVaumont. Tex., 20. avg. V okraju 
Spindle Top pripetila se je včeraj | 
ra/.strelba parnega kotla, radi česar 
je nastal požar, kteri je do polunoči 
uničil 15 velikih rezervoarjev petro-
leja in več takozvanih vrtalnih stol-

Razstava v Cincinnatiju. 

i .a! i, o., 29. avg, Včeraj s « 
iptli let razatavofl 

Otvoritev se je vršila v prisotnosti« 
. . rc. j o s p e A l i c e 

ZADNJA POMOČ. 

Mi 1 >'cp o ob aviti za naše čitate-
l je pismo, i/, kterega se razvidi, kako 
lahko človek ozdravi, če si izbere pra-
va zdravila. Mr. Ant. Skala, 517 : 
l l t l i Ave. v So. Lorain, O., piše: 'Jaz 
nem vam zelo hvaležen za vašo zadnjo 
pomoč, ktera mi je ohranila življenje. 
Jaz s,;-m bil zelo bolan in kupim na-
za.is T rine rje vo ameri-ko grenko ' 
v , ku ro mi je priporočil Mr. V i - < 
rant. Danes sem popolnoma zdrav. ( 

Ako vam drusra zdravila ne pomagajo, 
rah;te Trinerjev Elixir in ozdraveli . 
bodete popolnoma. Jaz ga priporočam 
1 bolnikom. Pri »elodenih bolez- ' 
ni in pravilnostih vedno jomaga. Iz-
vrsten je sploh pri vseh nerednostih ' 
prebavil ni h organov. Ta napravlja 
novo kri in ohranja telo zdravo in j 
močno. I 'živa ga lahko vsa družina, t 

ker je p..p.dnoina <;ist. V lekarnah. , 
Jo«. Triner, 799 So. Ashland Ave., t 
Chicago, 111. i 

Bryan v New Yorku. 
Sprejem demokrata. 

V E Č N I D E M O K R A T I Č N I PRED-

SEDNIŠK I K A N D I D A T SE JE 

V R N I L IZ P O T O V A N J A 

KROG S V E T A . 

Demokratične deputacije iz raznih 

držav so ga sprejele s 

kričanjem. 

L J U D S K I SHOD. 

o 

Z nepopisnim liričanjem so včeraj 
newyorski in drugi demokratje spre-
jeli v našej luki William Jennings 
Brv ana, bivšega apostua srebra in 
večnega demokratičnega predsedni-
škega kandidata. 

Bryan se je namreč vrnil iz svoje-
ga potovanja krog sveta in je do-
spel v našo luko s parniikom Princess 
Irene. Posebna delegacija demokra-
tov iz Nebraske peljala se mu je s po-
sebnim parnikom nasproti do karan-
tenske j K) s t a je in kandidat se je za-
dovoljno smejal, ko so delegtitje na 
vsa grla ikrieali. Pa rminut kasneje 
je ostavil s svojo ženo in hčerjo par-
nik in odšel na parnik delegacije, kjer 
je govoril kratek govor svojim roja-
kom, kterim je zatrjeval, da j e vesel, 
la je v Zjedinjenih državah. Z vachto 
IIlini odpeljal se je juttem na Staten 
Island. 

Danes popoludne pride v New York. 
Kjer se vrši otici jelen sprejem, kterim 
povodom ira pozdravijo razne demo-
kratične deputacije iz raznih držav. 
Zvečer se vrši demokratični ljudski 
shod v Madison Square Garden. 

o 

Mesarji obtoženi. 
Goljufija pri vagi. 

C H I C A Š K E M E S A R S K E T V R D K E 

OBTOŽENE R A D I GOLJUFI-

JE P R I T E H T A N J U 

M A S T I . 

Vsaka škatlja masti je za 3 do 15 unč 

prelahka. 

ŠTIRI TVRDKE OBTOŽENE. 

Chicago, 111.. 30. a v« . .Mestni komi-
sar za tehtnice. Jos. (Jrein, je sklenil 
vložiti tožbe proti mesarskim tvrd-
kam Armour iN: Co.. Nelson Morris & 
Co., Swift A: Co. in Anglo American 
I'rovi-ion Co., ker so goljufale odje-
malce pri teži masti, ktero izdelujejo 
v svojih tovarnah. 

G rein in njegovi inšpektorji so ku-
(• i:i mast direktno v klavnicah in si-
eer v kositarnih Škatljah. v kterih bi 
moralo biti |x» i>et funtov masti. K o 
-o škatlje posebej tehtali, so pronašli, 
da je v njih od 3 do 15 unčov premalo 
masti. Pritožbe radi te vrste goljufije 
so se v novejšem času vedno bolj 
množile. 

t ~ K Izredno deževje. 
V n a d i izrednega deževja zadnjih dni 
je reka Appomatox pri Rielinaondu, 
\'a., zelo narasla. Trgovski del mesta 
Petersburg, Va., je deloma preplav-
ljen in ulična železnica več ne vozi. 

Odškodnina v znesku $35,000. 
Admiralitetno sodišče v Halifaxu, 

.V. S., je prisodilo lastnikom parnika 
Havana, kterega je pred tremi meseci 
razdejal v tamošnjej luki parnik 
Strathcona, svoto $35,000. 

Umoril lastnega očeta. 

Sedemnajstletni Sloane je v Spo-
kane, Wash., umoril svojega lastnega 
jčeta, James F. Slaoneja, kteri je bil 
igleden trgovec. Po izvršenem umoru 
je deček očetovo truplo naložil na voz 
a je zapeljal na cesto. Svoj zločin je 
•riznal in pristavil, da je to storil, da 
ii svojega očeta oropal za $500. 

I f T T T T n i r n dolar jev so že Slo 

novino poFR. Sakser ju , 109 Green 
vich St., New York, a nijeden ne 
nore tožiti o zgubi, zato naj se vsak 
Slovenec na njega obrne. 

Velikanski bankerot 
•i v Philadelphia Pa. 
1- VEST, D A JE P R E D S E D N I K HTP-

P L E I Z V R Š I L SAMOMOR, 

SE POTRJUJE. 

Podrobnosti o bankerotu Real Estate 

h Trust Company. — Razoča-

rani vlagatelji. 

MNOŽICA PRED B A N Č N I M PO-

S L O P J E M 

j Philadelphia, Pa., 30. avg. Ivo se je 
včeraj potom časopisja izvedelo o ban 

s kerotu banke Real Estate Trust Com-
a pany, zavladala je med vlagate.ji veli-
- kanaka razburjenost. 

Takoj zjutraj je velika množica vla-
- gateljev pričela oblegati bančno po-
- sloj)je in je sčasom tako narastla, da 
3 j e morala policijska rezerva vzdrže-
- vati red. Promet po Broad St. je bil 
- nemogoč iii policija ni mogla ničesar 
- opraviti. 

Vest, da je minuli petek umrli ban-
1 čili predsednik Frank H. l l ipple iz-
2 vršil samomor, se potrjuje. Zastrupil 
- se je z dozo opijeve tinikture iu potem 
r odprl pipe v kopaluej sobi tako da so 
- l judje prvotno mislili, da je vtonil. 
, V l l ippleja so v vseh krogih popol-
) noma zaupa.i, najrajše so ga pa imeli 
1 diiliovni in ljudje, ki so člani cerkve-

nih občin. Vse cerkvene občine v Phi-
. ladelpliiji so imele svoje vloge v ime-
1 novanej banki. 

Glavni dolžnik banue, Adol f Segal, 
- ki dolguje $5^00,000, trdi, da bode 
i potrebni denar lahko dobavil. Kadi 

tejja baukerota druge philadefphijske 
banke niso v nevarnosti. 

Segal je bil še pred 20 leti navaden 
delavec v nekej tovarni za milo, da-
nes pa špekulira z milijoni. V Cam-
denu. N. J-, je imel čistilnico slad-

ic«, rja, ktero 11111 je [>a sladkorjev trust 
odkupil. Jvdno čistilnico ima v Phi-
adel;diiji. <>n je tudi zgradil hotel 

Majestic in ustanovil razna druira ve-
' lika podjetja. 

o 

A M E R I Š K I K A P I T A L V A F R I K I . 
o—— 

Rockefeller jeva denarna skupina se 

zanima za železnico ob jezeru 

Tanganjika. 

—o— 

London, 29. avg. Včeraj so Ameri-
čani pokupili večino delnic za jugo-
afrisko železnico, oziroma ono, ktera 
vodi do jezera Tanganjika. 

Nedavno se je namreč poročalo, da 
j j milijardar John 1). Rockefeller dal 
potrebni denar za gradnjo te železni-
ce. To poročilo se je takoj nato zani-
kalo. toda sedaj se zopet zatrjuje, da 
s," za i>odjetje iinlirektno zanima. 

o 

Ogrska nagrada. 

Ogrski minister Andrany je razpi-
sal nagrado v znesku 1000 K ($200) 
onemu zdravniku, kteri izumi naj-
boljše sredstvo proti vedno bolj se 
razširjajoeej bolezni traehomi. To je 
storil najbrže radi tega. ker se iezi, 
da mu naselniški urad na Ellis Islan-
du pošlje vsaki dan toliko njegovih 
rojakov nazaj na Ogrsko. 

Nemo demo gledišče. 

Neko nevvvorško gledišče včeraj ni, 
hotelo prodati nekej dami vstopnice 
za parquet za njenega psa, ki ljubi 
godbo. Dama je sedaj do skrajnosti 
razžaljena in je zapretila. da bode 
dala zgraditi lastno gledališče, v kte-
rem bode mogoče dobiti tudi vstopni-
ce za pse. To gledišče bede brezdvom-
110 delalo najboljšo konkurenco new-
vorškej Metropolitan Opera House. 

Nazadovanje Clevelanda, 

Xewyorsko časopisje se obširno ba-
vi z vprašanjem: Je li Cleveland v 
resnici ameriško mesto? Tamkaj so 
namreč ustanovili višjo dekliško šolo, 
v kterej se bodo dekleta učila — ku-
hati, plesti nogovice, šivati in gospo-
dinjiti. Čemu pa prihajajo iz Evrope 
dekleta. (ki store vse to delo za malo 
mesečno plačo? " 

Deževje v Mehiki. 

Na železnici Centrale Mejicana na-
pravilo je deževje veliko škodo. P r i 
Montezumi je voda podrla 14 milj 
tiru. 

Revolucija na Cubi. 
Značilna znamenja. 

AKO SE REVOLUCIJA K M A L U NE 

PONEHA, PRIDE V E N D A R -

LE DO POSREDOVA-

NJA ZJEDINJE-

! N I H DRŽAV. 

Dosedaj niso niti vladine čete niti 

vstaši dosegli kakih, uspehov. 

V S T A Š I SE MNOŽE. 

o 

Havana, Cuba, 30. avg. I z San Juan 
de Martinez odšel je včeraj polkov-
nik Avalos z večjim številom vojalkov 
proti vstašem pod vodstvom generala 
Pino Guerra, kteri ima sedaj na raz-
polago nad 2000 mož. Guerra izjav-
lja. da se bode po možnosti ogibal 
prolivanju krvi, vsekako pa pride 
kmalo do velike bitke. Inače se po-
ložaj ni spremenil. 

Vprašanje o vplivu revolucije na 
prideletk bombaža in tobaka prihaja 
vedno bolj v ospredje. Dosedaj last-
niki nasadov še nimajo škode. 

Vlada je neljubo iznenadena, ker 
se je Oreneio Nodarse pridružil vsta-
škim četam. On je bil ravnatelj pošt-
nih in brzojavnih uradov ter pred-
sednik zmerne stranke 111 prijattdj 
predsednika. 

Stotnik Pepi ^ardenas, pobočniu 
predsednika Palme, j e povedel 100 
mož konjiče proti Guinez, da se sihj-
prime z vstaši polkovnika Asberta. 
Slednji naznanja, da bodo vstaši ča-
kali do 15. septembra. Ako vlada do 
tedaj ne ugodi njihovi mzahtevam. 
se prično aktivne sovražnosti. Vstaši 
raje vidijo, da Zjedinjene države po-
sredujejo, netro da obstoji sedanja, 
»krivično izvoljena vlada se nadalje. 

Vstaja v pokrajini Pinar del Rio se 
je razširila preko gorovja do sever-
nega obrežja in napreduje proti Bahio 
Honda. A se vladine bbrzojavne na-
prave so razdejane. 

V pokrajini Havana priŠ o je včeraj 
do malih bojev. 

Havana, 20. avg. Semkaj se bran-
ja vi ja. da je vstaški y.odja in član 
kongresa Tampos Marquetti z veliko 
četo vstašev osvojil mesto Cabanas ob 
severnem obrežju pokrajine Pinar del 
Rio, Cabanas je luika kakih 35 milj 
jusrozapadno od Havane in ima kakih 
4000 prebivalcev. 

Vstaši so v pokrajini Santa Clara 
razdejali t iro » e kubanske centralne 
železnice. 

Havana, 29. avg. Tukaj so zaprli 
17 novincev, kteri so bi i uvrstenj neki 
šotni ji oTOŽništva. iker so nameravali 
v kritičnem trenotku prestopiti k vsta-
šem. A lada je dosedaj izdala za za-
tiranje vstaje nad $500.000. 

Revolucija v iztočnih euibanskih j>o-
krajinali se prične še le potem, ko bo 
vstaški u>neral Pino Guerra izvabil 
vse vladine čete potom svojih opera-
cij v zapadno polovico. Še le ixitcm 
se prične revolucija v iztočnih po-
jinali in se konča z osvojitvijo Ha-
vane. 

Ivaikor hitro bode večina vladinega 
vojaštva zbrana pri Pinar del Rio, 
da porazi Guerro, bodo vstaški gene-
rali Guzman in Asbert z velikimi če-
tami napadli vladine čete od zadaj. 
Za tem sledi revolucija v Santiago. 
Proti tej vstaji bode vlada poslala 
svoje zadnje čete. Nato se prične re-
vjolucija v Puerto Principe, kamor 
bode vlada morala poslati vojaštvo in 
tako bodo pokrajine Martinique, 
Santa Clara in Havana na milost in 
nemi .ost izročene vstašem. 

Denarje v starn domovino 
poliljunt: 

2» $ 20.50 100 kron, 
ea $ 40.90 200 kron, 
za I 204.00 1000 kron, 
za. $1020.00 5000 kron. 

Poštarina je všteta pri teh vsotah. 
Dcma se nakazane vsote popolnoma 
izplačajo brez vinarja odbitka. 

Nase denarne pošiljatve izplačajo 
3.kr. poštni hranilni urad T 11. de 12. 
dneh. 

Denarje nam poslati je najprilič-
ieje de $25.00 v gotovini • priporoče-
nem ali registrovanem pismu, večje 
maske po Domestic Postal Money 
Order ali pa New York Bank Dra f t 

F R A N K SAKSER, 
109 Greenwich Street, New Yerk. 
6104 St.Clair Ave. N.E. Cleveland. (X 

Vesti iz Rusije. 
Zadovoljni liberalci. 

S RAZDELITEV ZEMLJIŠČ MED 

KMETE SE JE PRIČELA. 

UMORI ZADNJEGA 

T E D N A . 

o 

Štiristo štiriinosemdeset osob je bilo 

a v minolm tednu umorjenih 

in ranjenih. 

R O P A R S K I N A P A D . 

o 

n PetrogTad, 30. avg-. Liberalno časo-
- pis je z veseljem pozdravlja v če raj 5-
v nje poluradno naznanilo vlade, da ne 
a bode z nasiljem nastopila proti revo-
;- lucijonarnem nasilju ali terorizmu in 
- da bode nadaljevala s svojo reformno 
1 politiko. 
e Istodobno-pa časopisje dvomi, bode 
- li zamogla vlada sevladati položaj, ki 

nastane vsled objavljenja carskih u-
a kazov, kteri odrejujejo razdelitev 
a med kmete, kajti vlada prihaja s svo-
- jimi koncesijami vedno prepozno in 

tako morda z razdelitvijo zemljišč po-
r ložaja za vlado zopet ne bode mogoče 

rešiti. 
" R o s i j a " pa trdi, da pomenjajo 

tozadevni ukazi dar ljudstvu, za kte-
j ro mora biti zahvalno, kajti cene zem-

ljiščem redno rastejo. Zemljišča, kte-
ra je sedaj razdelil car med kmete, so 

j v minolem letu nosila 4,000,000 rub-
Ijev dobička. 

Uradoma se naznanja, da j e bilo 
tekom minolega tedna v Rusiji po te-
roristih umorjenih 101 uradnikov, o-
rožnikov 111 policajev, dot-im je bilo 
92 državnih uslužbencih ranjenih. 
Nadalje je bilo 291 zasebnih osob u-
smrtenih, 34 prodajalnic izropanih in 
.$84,!)S1 državnega denarja oropanega. 
Razun tega so roparji nameravali 150 
bank in hiš oropati. 

Moskva, 30. avg. Ker se v zadnjem 
času v Moskvi napadi na policijo ved-
no bolj tnnože. je policijski prefekt iz-
dal odredbo, da si morajo ljudje, kte-

1 ri so ranjeni, to sami sebi pripisati, 
ker se niso dovolj varovali. Nadalje 

• se ukazuje, da morajo policaji vsake-
1 ga sumljivega človeka, kteri bi se jim 
* bližal, ustreliti. 
' Tukajšnja policija je prepričana, 
I <la napad na ministerskega predsed-
I nika ni bil skovan v Moskvi. Tukaj so 
1 zaprli mnogo revolucionarjev. 

Kamišin, 30. avg. Vas Mordovo je 
1 jjožar skoraj popolnoma razdejal. 
' 2000 prebivalcev je brez domovanja. 

PetroEfiad. 30. aver. Vlada je odre-
i dila, da se kmetom razdeli 4.500.000 

oral polja in 12.500,000 oral gozda. 
Ta zemljišča so večinoma v Samar-
skej, Saratovskej in Simbirskej gu-
berniji. 

Petrograd, 30. avg. Revolueijonarji 
so včeraj napadli kolektorja tukajšnje 
pošte. Xapad so izvršili na Belskej 
ulici, oziroma v središču mesta. Ko-
lektorju so vrgli tobak v oči in mu 
odvzeli denarnico, v kterej je pa bilo 
le par sto rublje v. 

Brest Litovsk, 20. avg. V sosednih 
okrajih so nastali kmetski nemiri. 
Mnogo skednov in skladišč so kmetje 1 

požgali in oplenili hiše posestnikov. ' 
Saratov, 29. avg. Policija je hotela 1 

včeraj v vasi KomjuŠin aretovati biv-
šega poslanca Dietza. Kmet je so pa z 
zvonenjem alarmirali vso okolico, na * 
kar se je vse prebivalstvo zbralo in c 

prepodilo policijo. ' 

Riga, 29 .avg. Policija in oddelek 1 

vojaštva obkolila je včeraj neko hišo N 

na Stolivaji ulici, v kterej so našli 1 

Imnibe. Revolueijonarji. kteri so bili V 

zbrani v hiši, so®streljali na policaje ' 
skozi ok*a in so vrgli proti njim tudi 1 

bombo. Vojaki so nato toliko Časa z 

streljali na hišo, da so bili stanovniki 
— dva moška in dve ženski ustrelje-
ni. — 

Riga. 20. avg. Tukajšnje oblasti so P 
zaplenile 17 sodov kokovega olja. So- 11 

dovi so imeli dvojna dna in v tem 
prostoru je bilo 500,000 iztisov revo- 0 

lueijonarnih proklamacij v raznih je- k 

zikih. 

Libava, 29. avg. Parnik Smolensk 
od rusko-ameriške parobrodne družbe 
odplul je včeraj s 1350 izseljenci v » 
Ne vi* York. « 
Levinskij je danes štirikrat ustrelil ^ 
na tukajšnjega ruskega konzula, kte- ^ 
ri je smrtno ranjen. Napadalca so " 
zaprli. 

Petrograd, 29. avg. Liberalno časo- i< 
pisje izraža danes svoje zadovoljstvo p 
radi naznanila vlade, da ne bode za- r 
tirala terorizma s terorizmom. \ 

Semenovski polk je dobil prepis re 
solucije ruske ljudske lige, ktera iz 
raža nado, da bode polk osvetil umo: 
generala Mina. 

o 

Iz Avstro-Ogrske. 
Fran Josip na Deško, 

—o 

A V S T R I J S K I CESAR N A M E R A V A 

PONOVNO P O T O V A T I 

N A ČEŠKO. 

V glavnem mestu Pragi bode ostal tr 

tedne; obisk drugih če-

ških mest. 

A N G L E Š K I P A R L A M E N T A R C I N/ 

OGRSKEM. 

o 

Dunaj, 30. avg. Vlada je ravnokai 
naznanila nadaljni potni načrt cesar 
ja Franja Josipa. Glasom tega načr 
ta bode cesar prišel zopet na ČeŠk< 
in se nastanil v Prago. Na ČeŠken 
ostane cesar tri tedne. Tem povodon 
bode prisostvoval postavljanju zad 
njega stebra novega mostu preko V I 
tave (Moldau) v Pragi, za ktero slav 
nost se delajo velikanske priprave. 
Fran Josip bode obiskal tudi druga 
češka mesta, toda dosedaj še niso zna-
na imena teh mest. 

Budimpešta, 30. avg. V tiikajšnjeir 
mestu se pripravljajo na obisk angle-
ških parlamentarcev. V političnih 
krogih se vrše velikanske priprave za 
sprejem irostov. kteri prihajajo, da « 
seznanijo z deželo in prebivalstvom. 

o 

V P R O S L A V O MIRU. 

Zjedinjenje srednjeameriških re-

publik. 

San Jose, Costa Rica, 29. avg. 
Vlada Costa Hike dobila je od vlad 
republik Honduras. Guatemala in S. 
Salvador povabila, da se udeleži mi-
rovne konference, ktera se prične dne 
15. septembra v tukajšnjem mestu. 
Vse vlade se st rinjajo z načrtom, da 
se v proslavo mirovne pogodbe usta-
novi zveza srednjeameriških republik. 
Costariska vlada še ni odgovorila na 
to povabilo. 

o 

Tovarna zgorela. 

St. Paul, Min., 29. avg. Velikanski 
požar razdejal je včeraj poslopja to-
varne American Can Co., ktera je 
last Heinze Pickle Co. Razun tovarne 
zgorela je tudi neka tronadstropna 
liiša. Škodo cenijo na $250,000, od ka-
tere odpade na American Can Co. 
?200,000. 

Slaba letina za ribiče. 

St. Johns, X. F., 29. avg. Letošnji 
francoski ribji lov v tukajšnjem vo-
lov ju je popolnoma spodletel in tako 
dabo se ni obnesel že celo vrsto let. 
^rno^o prebivalcev mesta St. Pierre 
zselilo se je v Can a do in mnogo jih 
>ode še sledilo. 

'oljedelski tajnik zopet v klavnicah. 

Chicago, 111., 29. avg. Poljedelski 
ajnik James Wilson je včeraj inšpi-
iral zopet tukajšnje klavnice in sicer 
:olikor mogoče natančno, na kar se je 
nudil dalj časa v oddelku za konser-
e pojedinih klavnic, za ktere se je 
ajbol j zanimal. K o je klavnice osta-
il. izrazil je svoje zadovoljstvo radi 
lobrih zdravstvenih razmer, ktere je 
»ovsodi našel. Zvečer se je odpeljal 
opet nazaj v Washington. 

Umorila svojo hčer. 
Bingiiampton, N. Y., 28. avg. Po 

reteku 9 let je gospa John Colema-
ova pripoznala, da je umorila svojo, 
?daj dve leti staro hčerko. Oblasti so 
te m sporočile policiji v Tonawandi, 

jer stanuje morilka, 

Parnik zgorel. 
Detroit, Mich., 29. avg. Na Michi-

nnskem jezeru zsrorel je parnik Ci ty 
t* Mackinaw. Mornarji in kapitan so 
? rešili na parnik Clias. A . Eddy, ki 
h je dovedel v tukajšnje mesto. 

Tudi ako je hiša, v kterej prebivate, 
i tako majhna, je v njej vedno dovolj 
rostora za Sidro Pain Expeller proti 
»vmatumu, oslabelosti in druge bo-
mi . Steklenice po 50 in 25 aeetov. 

1 

- Bazne novosti 
iz inozemstva. 

P E R Z I J A PROTESTUJE. — TUR-

ŠKO V O J A Š T V O JE PRE-

, STOPILO PERZ IJSKO 

ji O Z E M L J E . 

k. 
Angleške vojne ladije križarijo po 

Perzijskem zalivu. 

— o — 

. D E L A V S K I N E M I R I N A ŠPAN-1 
SKEM. 

Carigrad, 30. avg. T ikajsnjemu 
perzijskemu poslaniku se i;- Teherana 

^ poroča, da je turško vojaštvo zasedlo 
perzijski okraj Markova r, v kterem 
je kakih 25 vasi. Turška vlada pa tr-
fli, da to ni resnično. K! '.; » n-mu je 

r pa perzijski poslanik \.oži[ pri po rti 
- protest in energično zalite, il. da se 
- turške čete odpozovejo iz Marirovar-
> ja- — 
1 London, 30. avg. Iz Teherana se 
1 javlja, da križarita po Perzijskem za-
- livu dve angleški v o j n i ladij! ::i sicer 
- radi nemirnega položaja v Perzij i . 

Madrid, 30. avg. Iz Santanderja se 
javlja o bojih med štrajkarji in voja-

1 štvorn. Na obeh straneh je več osob 
- ubitih. Vlada je poslala v Santander 

dve brigadi vojaštva. 
1 

o 

1 Parnik Twickingham rešen. 

i Victoria, R. C., 29. avg. Veliki to-
vorni parnik Twickingham. kteri je 
minoli četrtek zvečer pri otoku San 
Juan obtičal v pesku, so srečno iz-
vlekli na plovno vodo. Parnik ni 
znatno poškodovan, vendar ga bodo 
pa poslali v Esquimault v svrho po-
prave. Nakrcan je s 1200 tonami slad-
korja. Sladkor je poškodovan in Ško-
da znaša $60,000. 

jjjubavna žaloigra. 

Natakar Eli Sutherland je v But te, 
Mont., na ulici ustrelil igralko Fay 
Jackson, na kar je tudi sebe r.a isti 
način smrtno ranil. 

Izreden morski tok. 

Honolulu, Hawaii, 29. avg. Kapi-
tan Houdlett od parnika Sierra, ki je 
dospel semkaj iz Nove Zelandije v 
Avstraliji, naznanja, da je tekom zad-
njih dveh dni svojega potovanja opa-
zoval povsem nov morski tok. ki se 
pomika v smeri proti severozapadu. 
Tako jakega toka še ni nikdar opazo-
val na svojih potovanjih. Tok zane-
sel njegov parnik 30 mil j v stran od 
prave poti. Ta tok je tudi povzročil, 
da je parnik Manchuria za vozil na 
pečine. Slednji parnik še niso rešili. 

5RETANJF . P A R N I K O V 

Doipeh t * : 

Pannonia 2S. avg. iz Reke (že poro-
ča 110) s 1151 potniki. 

Princess Irene 29. avg. iz Genove s 
14S0 potniki. 

Majestic 29. avg. iz Liver:»oola z 925 
potniki. 

Main 29. avg. iz Bremena. 

Dcspeti imajo: 
Patricia iz Hamburga. 
Hudson iz Havre. 
Barcelona iz Hamburga. 
La Provence iz li^\ re. 
Celtic iz Liverpcida. 
Umbria iz Liver^Ovda-
Bluecher iz Hambiirga. 
Zeeland iz Antw^ivena. 
Armenian iz Liverpoola. 
Kaiser Wilhelm Uer Gro.-se iz Bre-

mena. 
Friedrieh der Gross«; iz Bremena. 
Mol tke iz Genove. 
A.bano iz Hambriga. 
Caronia iz Liveroot:ia. 
Noordam iz Rotteidama. 

Odpluli so: 

La Savoie 30. a^g. v Havre. 
Amerika 30. avg. v Hamburg. 

Odpluli feod»: 

St. Louis 1. sept, v Southampton. 
Lucania 1. sept, v Liverpool. 
Finland 1. sept, v Antwerpen. 
Astoria 1. sept- v Glasgow. 
Batavia 1. sept, v Hamburg. 
Giulia 1. sept, v Neapel. 
Princess Irene 1. sept, v Genovo. 
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Neumestne zahteve. 

M " j <•<• > j in».'-t no. aUo se j>očetje, 
po k t en-iu t p r i č e l na? predsednik 
z u-ra !:,/• i >.t uamskejra prekopa, .-amo . 
da .-vetu kako hitro napredu-
j e j o iii. !a ]>...! njegovim vodstvom, ne- _ 
kol iu- krit ikuje. — Toda svet je ve-

, -v . . . . — ! 
iiko ooi j opravičen jcritikovati način, 
po Utert-m .-karajo razne delavske or- ̂  
ganizaci je vladi preprečit i gradnjo ( 

paoamsk« _ i preuopa. 
, % lada je izdala mi l i jone dolarjev , 

Ean • za ;»-prav!jalna dela, tako za iz-
bol jšanj* Zih avsteiieua >lanja in za 
oskrbovanji* delavcev. Ona j e storila 
vse, kar je a i l . potrebno in radi t etra 

aa nikak ne sme izgubiti ono. 

ne sme j — avai i . Kadi teza j e treba 
na.ieri velik., - u v i l o delavcev, »kteri so 
k'.> j•• niaebj i ..a panamskem istmu in 
ki SO tudi zaneslj ivi , tako da od njih ' 
pri gradnji ni pričakovati nadaljnih 
zaprek. Resnica je, da j e beli delavec 1 

in šj »e i i j- ... >e ševeroameriski naj-
boljši - . e vrste, toda on ni 'kos pod- ' 
Bebia v PanaanL Dosedaj be.i delavci 
še niso p.,kazali, da se hočejo v veli- 11 

kem > levil ti nastaniti na panamskej . 

izvrši velikansko podjet je , ktero bode 
služil • -. n i -vetu in za vse ease v 
dokaz žilav, - i in podjetnosti na jveč je 

N.-.ivr-ijiv.i je, da ameri-Jii delavci .. 
ns i<»r . - av.lušeni za deloskram-
1 : 1 i u i " da !•. delo prepuste v 

i.a.r.i e itali janskim in s.avjanskim >, 
naseljem em in 'baš radi tega morali bi 
imeti - a n i / . ani delavci - domačini 
t - v • ;.;:aie::. da >i vlad.» ne nadlejro-
. . . - • • •*< » : i ra-ii uvoza kitajskih š 
cul i j e v in tako zavlačevali velevažno 

Z.l ;..'•» ,! t i vsemu -vetu koristno ~ 
de « , z ar:: ime;, t i : a ko mi to delo ne 
\/ •••-:•!. -za. idi nil.ee drugi ne sme, 
— ..'r..'- otro.rje početje, ktero nas 
smeši p:> 1 v-em svetom. Seda j pri- ^ 
eenjaj. . to dejstvo uvidevati tudi v 
dfla\-kil i xi'.._rili. ako nas v-a zname-
nja ne m«-ti. . To je tudi na vsak na-
čin aa;pametneje, ka j t i aiko ameriško 
pr>-l»ivalstvo delavskim zahtevam ved-
n . noli ui:odi, j e vendar že večkrat -
d. kazalo, da nememeljene zahteve 1: 
ti -1 - •. i . odločno zavrača. s 

1 

Po avstrijskem konzu-
latu v New Yorku 
potrjena žalostna 

istina. 
0 . - t . 

V Avs t r i j i in na Ogrskem so se V 
prve j polovici teira meseca od srca 
smejal i lekci j i rezervista Geza Oster-
buberja, ktero j e uradnim potom po-
slal tamo>ajej vladi iz New Yorka in 
ktera e vredna, da se vsako leto ti-
sočkrat in tisočkrat ponavlja. 

Imenovani rezervi-t avstro-ogrske 
vi -ke je i*ežalf cakor na desettisoče 
drugih avstri jskih 4 < ro j akov " pred 

i... Ki vlada v Avstro-Ogrski , v A -
meriko. Pristojna vojaška oblast j e 
pa hotela O-terhuberja na vsaVi na-
čin d« »bi t i nazaj ' i vojaškim vajam in 
ta ko — • mu < -tokrat pošiljali vojaške 
l«izi v nice v Ameriko. T o je pa bilo 
končno < Merhuberju preveč, radi tega 
je -j»i^al ulogo, v ktere j j e končne 
prosil, da s** ga oprosti od orozni i 
v a j in je to ulogo dal potrdit i pri av-
st r>»-ogrskem 'konzulatu v N e w Yorku 
<">st«*rbubei-jeva uloga. se g las i : 

"7. <b/a!ovanjem moram vzet i m 
znanj" , da j e jw»veljništvo mojega pol 
ka skrajno neredno, ker me poziv l j i 
vsako leto štiri do petkrat k orožniu 
vajam, dasiravno se t ra jno mtfdin 
v inozemstvu in tore j <rlasom zakon: 
iii-etn d<džan pr ihajat i k va jam. P o 

ča-čenje z rudečimi pozivnicami se 
! tako čestokrat ponavl ja, da še odgo-
i vora na mojo pre jšnjo prošnjo niti vo-
j jaške knjiž ice ne dobim nazaj, ko pri-
l de že zopet nova pozivniea. 

•*(iospod niini-ter inostranih del, 
fioluehowski, kteri skuša preprečiti, 
da bi av>tro-ogrski državl jani v Ame-
riki ne postali Američani, bi storil 
dobnt. ako bi -krbel za to, da se nas 
\ Amer ik i — potem, ko se v Avst ro -
Oirrski teptajo naše pravice, naša do-
tnovina. naše rodbine, naši sorodniki 
i a nas kruh, in (ko se nam ik!vzame 

• .'ično tudi premoženje ter nas po-
tem izroči izkoriščanju jk> ogrskej 
\ adi subvencijoniranih parobrodnih 
družbah, in ko j>dem končno dobimo 
tukaj {- št,no domovino — ne nad-
!' _-uje v Amer ik i z vojaškim nadlego-

;.m. 1'izpričan -ern namreč, da 
te ni jeden izmed na^ v Ame-

riki oblekel uniformo, da ga na držav-
ne strošk'.- i;rmljeni ( fu t ran i ) < fčast-
: . i k i " pri dnevnej plači šest krajcer-
j e v \ saki dan dresirajo in t i ra jo v 
smrt. 

" K e r smo avstro-figrsiii državl jani 
prišli jednako na svet, se tudi sp>odobi. 
ua imamo jednake pravice in "jednako 
delo. Izvo l i te gospoda (častniki in 
uradniki) samo jeden teden za 30 
kra jcar jev od 4 .ure z ju t ra j do S. ure 
zvečer o rat i. kopati., sekati, žeti in 
od tega plačevati za-se in za rodbino 
hrano, obltfko, davke, učitel je in du-
hovne: j a z prisegam pri bogu, da si 
druiri teden takega dela ne bodete 
živeli in da bode med Yami zavladala 
i pidemija takozvana želja ]>o Ame-
riki in takoj bodete odjtotovali v A -
meriko, tudi ako \'as vlada ]>risili v 
•k razred z državnim denarjem podpo-
ro vane parobrodne družbe, o ktere j 
ne verno mnogo dobrega. . . Avs t r i j a 
naj ne j eml j e v " s l u ž b o " toliko vo ja-
aov, na j zniža davke in naj vzdržuje 
le jedno stotinko sedanjih častnikov, 
kajt i vse delo v vojski izvrše itak na-
redniki; poiem naj A v s t r i j a črta po-
kojnino višjih častnikov, uradnikov in 
ministrov; ka j t i ako zadostuje za de-
lavca 30 kra j car j ev na dan, zaka j bi 
ne bilo /.a višjega uradnika po tri gol-
l inarje na dan zadosti? A k o bode 
Avstro-Ogrsika ]>o stopal a po teh na-
svetih, ]K>tem bode epidemija izselje-
.'anja prenehala, l jud je se bodo vrni l i 
lomov in vsa monarhija se bode pre-
brod i l a . 

" D o tedaj pa obžalujem, da ne mo-
em prit i domov k orožnim vajam. 
" S e d a j pa. ako se nadomestnemu 

-krajnemu povel jništvu poljubi, na j 
ne oprosti orožne v a j e : ako pa ne, 
l a j ka j druzega ukrene. 

••Spoštovanjem, obžalujem mojo 
1 orno vino in ostanem 

" G e z a OsterhuSber, 
" N e w Y o r k . " 

Osterltuber j e to prošnjo spisal v 
nudjaršei:ii in j o izročil e. <k' kr. av-
. ! o-ogrskemu generalnemu konzulatu 

"S orku :a službeno od->os!anje 
Avstr i jo . Pri konzulatu so prošnjo 

ta i-!edeči način potrd i l i : 

C. in kr. avstro-ogrski konzu 'at 
v New Yorku. 

St. 14-j:i4. 

Prošnja Geza Osterhuberja v voja-
•k:u zadevah; priložena pozivniea. 

radoma, ]N»džupanu \ Szombathehm. 
Utemel jevanje te prošnje soglaša, 

. koliikor j e tukajšnj i <•. (k kr. gene-
a:ni konzulat dognal. P O P O L N O M A 
5 RESNICO, in radi tega se prošnja 
uiporoča v tisllšanje. 

t', in kr. podkonzufl 

Dr. Graef . 
Tak " revo luc i j onarn i " spis, kakor-

eu j e zgora j navedeni, avstri jske ob-
asti še niso uradoma potrdile, toda 
;pis je , kakor vsakomur znano, po-
»olnoma resničen! ! 

Potemkinove vasi mi= 
listra Buriana v Bos= 

ni=Hercegovini. 

Dopis iz Bosne. 

Dovol i te nam, da se še enkrat spom-
limo razprav v zadnjem zasedanju de-
egaci j na Dunaju. 

SJcupni minister f inancij in upravi-
e l j l iosne-Heregovine, baron Burian, 
je bil predložil delegacijam obširno 
M.roeilo o upravi v okupiranih pokra-
jinah in o njenih uspehih. P o tem 
poročilu j e seveda v Bosni in Hercego-
vini vse tako urejeno, da boljše niti 
ne more biti. M i pa pravimo in vsa 
javnost Evrope naj nam veruje, da so 
ti okupacijski uspehi same Potemki-
nove vasi. 

l ied vlada res. I n če se hoče, j e 
celo malce preveč tega reda. A l i to 
je tisti red, ki ga vzdržuje jo samo 
sila vojske, poi ic i je in cenzure. Razun 
uboge Turči je , menda ni v vsej Ev-
ropi tako malo svobode, kakor smo jo 
uživali doslej mi v Bosni in Herce-
govini. 

Agrarno vprašanje! Rešitev tega 
vprašanja je bila ravno v glavni povod 
mandatu, ki ga je dobila Avstri ja od 
Evrope. A ravno tega vprašanja se 
pravzaprav Avstri ja niti dota&nila 
ni. Ob vidnem napredku na poteh, ce-

stah, železnicah, zgradbah in trdnja-
| vah vidimo gospodarsko upadanje na-
^ rodne mase na korist posamičnim pri-
I seljeneem — ptujeem. Ob množenju 
| šol vidimo sistematično denacijonali-
' z iranje, ki j e te šol povspešujejo. A v -
str i ja umeva in izvršuje svojo okupa-
torsko nalogo kakor iko.onizatorsko 
vlogo k je — v A f r i k i . Zdi se, da si je 
nadela nalogo, da Bosno in Hercego-
vino uredi in j o navede na pot na-
predka, ali Bošnjake in Hercegovce 
da upropasti. Deželo hoče povzdig-
niti. ali narod pot lačit i ! To j e razlog, 
da dunajske nemšike novine pokojnega 
Ka lava označajo kakor " v e l i k e g a " 
kolonizatorja Bosne in Hercegovine. 

A" avstri jski de legac i j i j e bilo celo 
tudi s slovanske stran čuiti le malo 
kritike in resnične sodbe <> upravi. Če-
-ki delegat K ramar j e napravil neko-
liko opazk. Menil je , da bi slednjič 
trebalo vendar začeti z reševanjem 
agrarnega vprašanja. V ia namen 
pa da bi trebalo v prvi vrsti usta-
noviti posebno banko. Na to se j e dr. 
Kramar s]K.minjal zadnjih štra jkov 
v Bosni in Hercegovini in — k r v a v e g a 
dušenja *eh štrajkov. Zahteval j e 
strogega poizvedovanja. Y ostalem j e 
rekel dr. K ramar dalje, da vzrok tem 
nemirom ni samo socijalen, ampak tu-
di — političen. 

Narod hoče imeti svobodo, hoče 
imeti forum, k j e r bi mogel predlagati 
svoje tožbe, dokazovati svoje potrebe, 
a k j e r bi tudi vlada mogla braniti 
svoje postopanje. 

Av s t r i j a na j ne misli, da more iz-
vršiti evropski mandat s samim vzdr-
ževanjem vnanjega miru in z otoman-
sko ]xiIitiiko. Narod mora dobiti vsa j 
del tega, kar uživajo n jegov i sople-
menjaki po sesednjih deželah: mora 
imeti neko mero vpl iva -na državno 
upravo. 

Uvedenje svobodnega sistema v Bo-
sni in Hercegovini bi bilo tudi v in-
teresu vlade same. Narod se nadeja, 
da - ikio g ibanje za svobodo, k i karak-
terizuje naše dni — g le j Rus i j o ! — 
se ne zaustavi ravno na mej i Bosne 
in Hercegovine. 

L judska zavest se vzbuja bo l j in 
• »olj. I z izlasti med slovanskimi na-
rodi vse Evrope j e začelo kipeti. K a j 
1 »omenja to k ipenje? T o so prv i čvr-
sti -pojavi hrepenenja po svobodi, po 
•loveškem in narodnem dostojanstvu. 
In ta slovanska plempna šte je jo mi-
lijone in mi l i j one ! ! Ta slovanska 
;>;emena pr ipadajo sieer raznim držav-
nim tvorbam. A l i povsodi, k jer so 
>odo skoro velika sila. A ne le po 
-voj i moči, ampajk tukli po tisti za-
.esti o svo j i pripadnosti k veliki slo-
vanski rodbini ! I n to čutstvo vstaja 
-aviio sedaj in začenja ogrevat i srca 
cakor jasno solnce s svoj imi toplimi 
'.arki. — Gor je držav i , ki šteje tudi 
šlovane med svoje podanike, aiko ne 
>ode imela smisla za to vsta janje , ako 
le bode umevala psihologije narodne 
luše. Z bajoneti in ječami se daja i 
zdržavati red, dušo naroda se prido-
)i\a le z de.i za korist naroda. S I*o-
emkinovimi vasmi se pridobiva pač 
ladovoi jstvo mogotcev, ki niti niso v 
toložaju, da bi razlikovali med vide- ! 
;em in resnico, ali v narodu, ki kra j 
ega umetnega - i j a j a in videza trpi ; 
>rcpada, ne iklije cvetka zadovol jstva, i 
impak peče ogenj ogorčenja ! Ta o-
renj pa more prinesti ka tas t ro fa ln ih ' ! 
voskdic za one, ki ga niso znali pa- 1 

netno gasiti s pravimi sredstvi ! Na 1 
i 

sem Balkanu kipi in vr«*. 

Yaz.nost teh dogodkov j e najbol je i 
lazvidna iz dejstva, da ti dogodki i 
• lečejo na-se pozornost Evrope, dasi \ 
;e v v e j k i Rus i j i vrše in pr iprav l ja jo ! 
e"li:ki, epohalni zgodovinski di>godki: < 

. . i 
losna in Hercegovina pa sta tudi na < 
i a l k a n u . . . K a j j e dol je vsakemu go- \ 
;jx>darjii, kadar j e v najb l i ž j i sosesči- j 
ii nevaren j iožar? ! K a r se danes godi j 

Rus i j i in na Balkanu, ima isti izVor i 
— v duši slovenski, k i se vzdramila, i 
irepeoi po svobodi in hoče streti spo- i 
le dosedanjega suženjstva! Hrepene- J 
.je po svobodi j e to. Gor j e tiadi A v - j 
atriji, ako ne bod eumela in uvaže-
.ala tega hrepenenja ! ! Gibanje za . 
jsvobojenje se ne ustavi na mejah 
Bosne in Hercegovine. Avs t r i j sk i dr-
;a\Tiitki in diplomatje naj se ne vara jo 
l ikar ! Če bodo svo j evropski man-
lat lc še nekoliko časa reševali na do-
sedanji način, da namreč rede in pa-
dejo tu doi i posamične tujce in le-
nuhe v pogubo avtohtonnega prebival-
stva, bodo katastrofalni dogodki ne-
izogibni in vsa balkanska polit ika 
Avstro-Ogrske doživ i grd po lom! 

Ed. 

S L O V E N C E M V P O G L E D . 

DR. E. C. C O L L I N S , M. L , 
N e w York. 

Veleč en jen i gospod:— 

Jaz Fran Mohar Vam hočem odgo-
voriti na Vaše pismo ter Vam nazna-
njam, kla ne {potrebujem nadaljnih 
zdravil, »ker je moj sin popolnoma 
zdrav. Zahvaljujem se Vam torej, 
ker ste mi ga tako dobro ozdravili že 
dvakrat; prvič od božjasti, sedaj zo-
pet popolnoma, ker ga nI madeža na 
njegovi koži. 

Sedaj ostanem Vaš »kren i prijatelj 
Fran Mohar, 

Box 85, McKinley, Minn. 

i 

STATE OF NEW YOKE, OFFICE OF THE 
Secretary of State, Albany, July 25. 1906,—Pur-
suant to the provisions of section one of article 
fourteen at the Constitution of the Slate of New 
York, and section seven of chapter nine hundred 
and nine of lbs Laws of eighteen hundred and 
ninety-six, notice is hereby given that the follow-
ing proposed amendment to section seven of 
article seven of the Constitution of the State of 
Kew York ia referred to the Legislature to be 
chosen at the next General Election of Senators 
in this State to be heid on the sixth day of 
November, nineteen hundred and six. and in "pub-
lished once a week for three months next pre-
ceding: such general electi&n in conformity with 
the aforesaid provisions. JOHN F. O'BRIEN, 
Secretary of State. 

AMENDMENT NUMBER ONE. 
Concurrent Resolution of the Senate and As-

sembly, proposing an amendment to section seven 
of article 6even of the constitution relating to 
the construction of dams and the storage of 
waters in the forest preserve for public purposes. 

Section 1. Resolved (if the assembly concur), 
that section seven of article seven of the con-
stitution be amended to read as follows: § 7. The 
lands of the et«te now owned or hereafter ac-
quired constituting- the forest preserve as now 
fixed by law excepting such lands as the legisla-
ture shall provide by law shall necessarilv be 
used for the storage of water for public purposes 
and the construction of dams therefor, 6hall be 
forever kept as wild forest lands. They shall not 
be leased, 6old or cx^hansjed, or be taken by any 
corporation, public or private, nor shall the tim-
ber thereon l>e sold, removed or destroyed. § 2. 
Resolved (.if the assembly concur), that the fore-
going amendment be referred to the legislature, 
to bo choscn at the next general election of sen-
ators, and in coniorzniiy to section one of article 
fourteen ( f the constitution be published for 
tJireo mor .hs previous to the time of such elec-
tion. 

State of New York, In Senate, Slay 1, 1906.— 
Tbe foregoing resolution was duly passed, a ma-
jority of all the Kenaturs elected voting in favor 
thereof, three-firths being present. By order of 
the Senate, J. RAINES, Temporary President. 

State of New York, In Assembly, May 3, 1000. 
—The foregoing resolution was "duly passed, a 
majority of ail the members elected to the As-
•embiy voting in favor thereof, three-fifths being 
present. By order of the Assembly, J. W. WABS-
W0RTH, JR., Speaker. 

State of New York, Office of the Secretary of 
State, ES, : I Lwve compared the preceding copy i 
of concurrent resolution, proporfnsr an amend-
ment to section re\en of article seven of the 
Constitution, with the original concurrent resolo-
tion on file in this office, end I do hereby certify 
that the satr.j is a correct transcript therefrom, 
and of tli» •..•hole thereof. Given under my hand . 
and tha seal of office of the Secretary of State at 
the city of Albany, this twenty-fifth day of Julv, j 
In the year of our I.ord, one thousand nine hub- ! 

dred and six. [L. 8.] JOHN F. O'BRIEN, Sec-
retary of State. 

STATE OF NEW YORK, OFFICE OF T1IE 
Secretary of State, Albany, July 23, 1900.—Pur-
suant to the provisions of section one of article 
fourteen of the Constitution of tiie Slate cf Knv 
York, and section seven of chapter nine hundred 
and nine of the Eaws of eighteen hundred and I 
ninety-six, notice is hereby given that the follow-
ing proposed amendment to section two of ar-
ticle twelve of the Constitution of the State of 
New York is referred to lu.* Legislature to be 
chosen at the next General Elccticn of Senators | 
In this State to be held on the sixth day of 
November, nineteen hundred and tix, and is pub-
lished once a week for three- months next pre- ] 
ceding such general election in conformity with ' 
the aforesaid provisions. JOHN F. O'BRIEN, 
Secretary of State. 

. AMENDMENT N T M R E R TWO. 
Concurrent Resolution of the Senate and As- , 

Kmbly, proposing an amendment to sccticn two 
of article twelve of the constitution in relation 
to the classification of cities. 

Section 1. Resolved (if the assembly concur), , 
that section two of article twelve of the conrti- | 
tution Le amended lo read as follows: Article 
XII. 3 -- Al l citics are classified according to the 
latest state enumeration, as from time to time 
made, as follows: The first class inclv.d. s all i 
cities having a population of one hundred and 
•eventy-live thousand, or more; the second class, 
all cities having a population of fifty thousand 
and less than one hundred and seventy-five thou-
sand; the third class, all other cities. Laws re-
lating to the property, affairs of government of 
cities, and the several departments thereof, are 
divided into general and special city laws; gen-
eral city laws are these which relate to all the 
cities of one or more classts; special city laws 
are those which relate to a single city, or to 
less than all the cities cf a class. Special city 
laws shall not be passed except in conformity 
with the provisions cf this section. After any 
bill for a special city law, relating to a city, has 
been passed by both branches of the legislature, 
the house in which it originated shall immedi-
ately transmit a certified copy thereof to the 
mayor of such city, and within fifteen daya 
thereafter the mayor shall return such bill to the 
house from which it was sent, or if the session 
of the legislature at which such bill was passed 
has terminated, to the governor, with the may-
or's certificate thereon, stating whether the city 

or has not accepted the same. In every city | 
of the first class, the mayor, and in every other 
city, the mayor and the legislative body thereof 
concurrently, shall act for such city as to such 
bill; but the legislature may provide for the 
concurrence of the legislative body in cities of 
the first class. The legislature shall provide for 
a public notice and opportunity for a public 
hearing concerning any such bill in every city 
to which it relates, before action thereon. Such 
a bill, if it relates to more than one city, shall 
b* transmitted to the mayor of each city to 
which: it relates, and shtfll not be deemed accept-
ed unless accepted as herein provided, by every 
such <iity. Whenever any such bill is accepted 
aa herein provided, it shall be subject as are 
other bills, to the action of the governor. Whem-
ever, during the session at which it was passed, 
aay such bill is returned without the acceptance 
of the city or cities to which It relates, or 
within such fifteen days is not returned, it may 
nevertheless again be passed by both branches of 
the legislature, and it shall then be subject as 
are other bills, to the action of the governor. In 
every special city law which has been accepted 
by the city er cities to which it relates, the 
title shall be followed by the words "accepted by 
the city," or "cities," as the case may be; in 
every such law which is passed without such ac-
ceptance, by the words "pasKd without the ac-
ceptance of the city," or "cities," aa the case 
•nay be. 5 2- Resolved (if the asssmbly concur), 
that the foregoing amendment be referred to the 
legislature to be chosea at the next general elec-
tion of senators, and in conformity with section 
one, article fourteen of the constitution, be pub-
lished for three months previous to the time of 
Such eleetion. 

State of New York, In Senate, Apr. IT. 1906.— 
The foregoing resolution was duly passed, a ma-
jority of all the Senators elected voting in favor 
thereof, three-fifths being present. By order of 
the Senate, U . LINN BRUCE. President. 

State of New York, In AMembly, May 2, 1908. 
—The foregoing resolution waa duly passed, a 
majority of all the members elected to the As-
ssmbly voting in favor thereof, three-fifths being 
present. By ordar of the Assembly, J. W. WADS-
WORTH, JR., Speaker. 

Stats of New York. Offlee of the SaciaUrj d 
•tats, ml: I have composed the prscedlns copy 
of eeiii mmil resolution, [irfipmlin aa amend-
Mtu> to section two of article twelve of fhe 
Obustltutloo, with the original wmutiwrt resolu-
tion on file in this office, and I do hereby certify 
that the was Is a correct transcript therrfrom, 
and of the whole thereof. Ofvea under my haad 
and the seal of office of the Secretary of Stats at 
the et^ «f Albany, this twenty-fifth day of July, 
is the year of our Lord, eae theaaand nine hun-
dred aad six. [I* S.] JOHN F. CBRDQF, Seo-
sstary of Stoto 

I ! STATE OF NEW YORK, OFFICE OF THE 
i Secretary of State, Albany, July 25. 190t3.—Pur-

• suant to the provisions of section one of article 
fourteen of ti:.- Constitution of the State of New 
York, and section seven of chapter nine hundred 
and nine of the Laws of eighteen hundred and 
ninety-six, notice is hereby given that the follow-
ing proposed amendment to section Un of ar-
ticle eight of the Constitution of the State of 
New York is referred to the Legislature to be 
chosen at the next General Election of Senators 
in this State to be held on the sixth day of 
November, nineteen hundred and six, and is pub-
lished once a week for three mon'.hs next pre-
ceding such general election ia conformity with 
the aforesaid provisions. JOHN F. O'BRIEN 
Secretary of Stale. 

AMENDMENT NUMBER THREE. 
Concurrent Resolution of the Senate and As-

sembly, proposing an amendment to section ten 
cf article eight of the constitution, relating to 
the limitation of indebtedness of counties, cities, 
towns and villages, by excepting cities of the 
second class from the provisions of said section 
after the first day of January, nineteen hundred 
and eight. 

Section 1. Resolved (if the senate concur) 
that section ten of article eight of the constitu-
tion be amended to read as follows: Article VIII. 
9 It). No county, city, town or village shall here-
after give any money or property, or loan its 
money or credit to or in aid of any individual, 
association or corporation, or become direct-
or indirectly the owner of stock in, or bonds of, 
any association or corporation; nor shall any such 
county, city, town or village be allowed to incur 
any indebtedness except for county, city, town or 
village purposes. This section shall not prevent 
such county, eity, town or village from making 
such provision for the aid or support of its poor 
as may be authorized by law. No county or city 
shall be allowed to become indebted for any pur-
pose or in any manner to an amount which, in-
cluding existing indebtedness, shall exceed ten 
per centum of the assessed valuation of the real 
esta-te of such county or city subject to taxation, 
as it appeared by the assessment rolls of said 
county or city on the last assessment for state 
or county taxes prior to the incurring of such 
indebtedness; and aH indebtedness in excess of 
such limitations, except such as now may exist, 
shall be absolutely void, cxcept as herein other-
wise provided. No county or city, whose present 

1 indebtedness exceeds ten per centum of the as-
sessed valuation of its real estate subject to tax-

I ation, shall be aliowed to become indebted in 
any further amount until such indebtedness shall 
be reduced within such limit. This section shall 
not be construed to prevent the issuing of cer-
tificates of indebtedness or revenue bonds issued 
in anticipation of the collection of taxes for 

j amounts actually contained, or to be contained 
in the taxes for the year when such certificates 

; or revenue bonds are issued and payable out of 
such taxes. Nor shall this section be construed 
to prevent the issue of bonds to provide for the 
supply of watrr; but the term of the bonds is-
sued to provide the supply of water shall not 
exceed twenty years and a sinking fund shall be 
created on the issuing of the said bonds for their 
redemption, l y raising annually a Etim which 
will produce an amount c;uj1 tt> the sum of the 

) principal and intercut of said bonds at thair 
roaiurity. All ccrtifioau-3 of indebtedness or 
revinu? bends issued in anticipation of the col-
lection of taxes, which are not retired within 
five yeara after their date of issu^, and bonds 

i issued to provide for the supply of water, and 
j any debt hereafter incurred by any portion or 

part of a city, if there shall be any such debt, 
shall be included in asccriaining the power of 

| the city to become otherwise indebted; except 
that debts incurred by the city of New York 

i after the first day of January, nineteen hundred 
1 and four, and debts incurred by any city of the 

eccon l class after the first day of January, nine-
' teen hundred and eight, to provide for the sup-

ply of water shall not be so included. Whenever 
. ti e boundaries of any city are the same as those 

of a county, or when any city shall include with-
; in its boundaries more than one county, the 

power of any county wholly included within such 
city to become indebted shall cease, but the debt 
cf the county, heretofore existing shall not, for 
the purposes of this section, be reckoned as a 
part of the ciry debt. The amount hereafter to 
be raised by tax for county or city purposes, in 
any county containing- a city of over one hun-
dred thousand inhabitants, or any such city of 
this state, in addition to providing for the prin-
cipal ar.d interest of existing debt, shall not in 
the aggregate cxcetd in any one year two per 
centum of the assessed valuation of the real and 
personal estate of such county or city, to be as-
certained as prescribed in this section in respect 
to county or city debt. 5 2. Resolved (if the 
senate concur), that the foregoing- amendment 
be referred to the legislature to be chosen at 
the next general election of senators, and in con-
formity with section one, article fourteen of 
the constitution, be published for three months 
previous to the time of such election. 

State of New York, In Assembly, Mar. 1, 1900. 
—The foregoing resolution was duly passed, a 
majority of all the members elected to the As-
sembly vorlncr in favor thereof, three-fifths being 
present. By order of the Assembly, J. W. WADS-
WORTH, JR., Speaker. 

State of New York, In Senate. May 1, 190«-— 
Tbe tor-going resolution was duly passed, a ma-
jority of all the Senators elected voting in favor 
thereof, three-fifths being present. By order of 
the Senate, M. L INN BRUCE, President. 

State of New York, Office of the Secretary of 
State, sb.: I have compared the preceding copy 
of concurrent resolution, proposing an amend-
ment to section ten of article eight of the 
Constitution, with the original concurrent resolu-
tion on file in this office, and I do hereby certify 
that the same is a correct transcript therefrom, 
and of the whole thereof. Given under my hand 
-ltd tbe seal of office of the Secretary of State at 
the city of Albany, this twenty-fifth day of July, 
in the vear of our Lord, one thousand nine hun-
dred and six. [L. a ] JOHN F. O'BRIEN, Seo-
retary of State. 

V A B I L O 
— k — 

S L A V N O S T I , 

ktero priredi društvo sv. Mart ina št. 
44 J . S. K . J. v Barbertonu, Ohio. 

v ponedeljik dne 3. septembra 1906 
(na Labor D a y ) . 

Pomen slavnosti j e blagosliovljenje 
drufštvene zastave. Pričetek ob 9. uri 
dopolndne. 

Tem potom se vabi jo vsi ro jaki in 
rojakinje , kakor vsa sosedna društva 
iz Barbertona in okolice. Skrbl jeno 
bode za dobro zabavo in fino postrež-
bo. Za obilno udeležbo se priporoča 
(30-31—S) ODBOR. 

K j e je A N D R E J L A H t Doma j e i2 
vasi Bošteee, f a ra Rob. Kdor iz-
med rojafcov ve za njegov naslov, 
naj ga blagovoli nan ani ti njegovi 
sestri, ktera je prišla sedaj iz sta-
rega ikraja: Reza Lah, care of S 
Zgonc, Chisholm, Minn. 

(last in hvala doktorju Leonardu Landesu! 
Y prisrčnih in laskavih besedah se zahvaljujejo Slovenci in Hrvati 

dan na dan doktorju Leonardu Landesu za povrnjeno zdravje in blago-
stanje. Najnovejša zahvauaa pisma so poslali: Ignae Sedej, Clarksburg, 
W . Va , ; Anton Filipovič, Box 81, Mountain View, Cal.; Mat. Cambry, Box 
179, East Helena, Mont.; Ivan Turk, 5 Chestnut St., Calumet, Mich., in 
Andro Ivančie, 320 East Front St., Youngstown, Ohio. 

DR. L E O N A R D L A N D E S , 
140 East 22nd Street, New York, N . Y., 

zdravi vse notranje in zunanje bolezni, jetiko, bolezni na pljučah, prsih, že-
lodcu, erevah, ledvicah, jetrah, mehurju, kakor tudi vseh bolezni v trebušni 
votlini, bolezni v grlu, nosu, glavi, nervoznost, živčne bolezni, prehudo utri-
panje in bolezni srca, katar, prehlajenje, naduho, bronehialni, pljučni in 
prsni kašelj, bljuvanje krvi, mrzlico, vročino, težko dihanje, nepravilno pre-
bavli-^ije, revmatizem, giht, trganje in bolečine v križu, hrbtu, ledjih in bo-
ku, ^lato žilo (hemeroide), grižo ali preliv, nečisto in pokvarjeno kri, otekle 
noge in telo, vodenico, božjast, šumenje in tok iz uši s, oglušenje, vse bolezni 
na očeh, izpadanja las, luske ali prhute po glavi, srbenje, lišaje, mazole, ture, 
hraste in rane, nevrastenicni glavobol, kakor tudi vse tajne moške in ženske 
bolezni. 

Rojaki Slovenci \ Ako ste bolni, ali ako Vas drugi zdravniki niso 
moirli ozdraviti in so Vas morda le še pokvarili priporočamo Vam, da se 
obrnete na doktorja L E O N A R D A L A N D E S A kteri je vsega zaupanja 
vreden in kteri Vas ne bode prevaril. Pojdite k njemu osobno ali opišite 
natanko svojo bolezen v slovenskem jeziku in pošljite pismo na sledeči 
naslov: 

DR. L E O N A R D L A N D E S , 
140 East 22nd Street, between 3d & Lexington Avenues, New York. 
Uradne ure so ob delavnikih od 8. ure zjutraj do 8. ure zvečer, in 

ob nedeljah od 9. ure dop. do 3. ure pop. 

Office of the Secretary of State. 

^ l o v e n s t , > k a t o l i š k o 

podp. društvo | | | j | | svete Barbare 

Z S Z l e d i n j e n e d r ž a v e S e v e r n u A m e r i k © , 

S e d e ž ; F o r e s t C i t y , P a . 

l «C<!TXir<rano d n e 3 » , j a n u a r j a ( 9 0 3 v d r ž a v « -

o-o 

ODBORNIKE : 
Predsednik: J O S I P Z A L A R ml.. Box 547, Forest City, Pa. 
Podpredsednik: I V A N T E L B A N , Box 3, .Moon Run, Pa . 
I. tajnik: I V A N T E L B A N , Box 007. Fores: Citv. Pa. 
I I . t a jn ik : A L O J P I J Z A V E R L . Box 374. Forest Citv Pa 
Blaga jn ik : M A R T I N M U H I C, Box 537, Forest C i t y/Pa . 

N A D Z O R N I K I : 
I V A N D R A S L E R , Box 28, Forest Citv, Pa. 
A N T O N P I K N A T . Box SI. Durvea, Pa. 
A N D R E J SUDKR , Box 103. Tnomas, W . Va 
F R A N S U N K , Luzerne, Pa. 

P O R O T N I O D B O R : 
K A R O L Z A L A R , Box 2S, Forest Citv, Pa 
I V A N S K O D L A R , Forest Citv, Pa. " 
A N T O N B O R Š T N I K , Forest Citv. Pa. 

Dopisi naj se poši l ja jo I . ta jniku: I van Telban, P . 0. Box 607 Fo-
rest City, Pa. 

Društveno glasilo j e " G L A S N A R O D A " . 

Z D R A V I S C E l 
DR. J. E. THOMPSON 

3 3 4 W . 2 9 t h S t . N E W ; Y O P K . 

V slučaju vsake bolezni in ako vas drugi zdravniki niso mogli ozdra-
vit i , pišite ali pa pridite na to zdravišče in dobili bodete hitro in popolno 
pomoč in najbol jša zdravila. Edino v tem zdravišču morete dobiti za malo 
denarja popolno postrežbo in zdravje , in samo tukaj govori se slovensko. 
M i trošimo denarje samo za dobra zdravila. 

R o j a k i ! Piš i te na S L O V E N S K O - H R V A T S K O Z D R A V I Š Č E Dr. 
J. E. T H O M P S O N , 334 W E S T 29th S T R E E T . N E W Y O R K , N . T . , po 
dr. Thompsonovo malo knjiž ico " R E Š I T E V B O L N I K O V " , ktero dobite 
zastoni ! — 

r U U U D E A Z A I Z D E L O V A N J A 
DOG. 

M i kupujemo in izdelujemo pogodbe 
za francoske dege in za do f « za kadi 
Posodimo tudi potrebni denar za iz-
delovanje dog. Ako imate doge na pre-
daj, pišite nam, naii pogoji BO agodai 
F R I E D L A E N D E K & O L I V E N CO.. 
•kreveport. La. P. O. B*x 564 

R O J A K I . N A R O Č A J T E SE N A 
" G L A S N A R O D A " , N A J V E Č J I I N 
N A J C E N E J Š I D N E V N I K I 

J O H N V E N Z E L 

1017 E. 62nd St., N . E., Clevslai^d. O. 

Izdelovalec kranjskih ia nemških 

HARMONIK 
se priporoča rojakom za izdelovanj* 

j in popravljenje harmonik. Delo na^ 
; pravim na zahtevanje naročnikov. 
Cene so primerno nizke, a delo trpeš-
no in dobro. Cene trivrstnih od f2 f 
do $45. Plošče so iz najboljšega cin-
ka. Izdeingem tudi plošče iz alumi-
nija, nikeija ali medenine. Cena tri-
vrstnim i« od £45 ''n 

PREPRIČAJTE SE S A M I ! ! ! 
Že l in io , da se og las i j o tri t ist i l j u d j e , k ter ih jiiso uioel i oz-

d r a f i t i d rug I z d r a v n i k i ! 31 i j i m nam era t a nt o poslati zdrav i la 
zastonj na poskusu jo da se tako prepr i ča jo , da imamo mi zdravi la 
s k te r imi s e j e mogoče popolnoma ozdrav i t i . 

> a j nI k do ne mis l i , da ni zdravn ika , ne zdrav i l , s kter imi bi 
se dalo o z d r a v i t i ; nektei i zdravn ik i obe ta jo 111110-0, store na 
malo . 1 

Naš zdravnik za slovenski oddelek v America Europe Company 
j e proučaval kronične in zastarele bolezni celih dvajset let. O11 dela 
zdravila po predpisih l jud i j in zdravnikov, kteri so leta in leta prou-
čavali te bolezni, da so iznajdli zdravila, s kterimi se gotovo ozdravi 
vsaka posamezna bolezen. Zda j hoče delovati javno, da pomaga lju-
dem, kterih niso mogli ozdraviti drugi zdravniki. 

(Je so Vas torej že zdravili drugi zdravniki, ne da bi Vara poma-
gali. jav i te se nam in popišite svojo bolezen. Zajedno pa nam pošlite 
50 centov v znamkah, kteri znesek je le povračilo za zabojček in ste-
klenico v kteri vam pošljemo zdravila. 

Ta zdravila Vam pošljemo samo za poskušnjo, da se prepričate 
kako Vam pomagajo. 

Kje je resnica? 
V mestu Milanu je po celem svetu poznat laboratorij za zdravila 

ktera se imenujejo Orosi. Tam se napravi j aj o najnaravuejša in naj-
boljša zdravila ua svetu; ta zdravila so napravljena po predpisih tistih 
zdravnikov, kteri so proučavali leta in leta posamezne bolezni in iz-
našli zdravila, ktera gotovo pomagajo. 

S temi zdravili se človek gotovo ozdravi ; taka zdravila predpisuje 
ter pripravlja naš zdravnik in taka tudi pošiljamo vsem tistim, kteri 
nam pišejo. S temi zdravili se ozdravi na stotine in stotine takih bo-
leznij, kakor jih imaje v i ; a tudi V i ozdravite. 

K o g a r niso ozdravili drugi j ^ v n i k i , naj ue misli, da ni zanj ne 
zdravnika ne zdravil. ^ ^ ^ 

N a š z d r a v n i ^ P ^ a s o z d r a v i ! 

Nova knjiga za Slovence, 
I zda la Amer i c a -Europe Company po zakonih države New Y o r k . 

Stem naznanjamo v tem časopisu vsem čitateljem odkrito, jasno 
in brez strahu, ne da bi nam mogel kdo prigovarjati, da izdamo naj-
večjo in najmodernejšo knj igo v slovenskem jeziku za slovenski narod 
v Ameriki z imenom : S lovenski zdravniški svetovaiee. Pisana in 
izdana je v blagor Slovenskega naroda. V tej knjigi bode povedano 
kako nastane bolezen, kako se jo zdravi, kako in iz česa so napravlje-
nja zdravila in kako delujejo zdravila ua raznovrstne bolezni.' Ta 
knjiga bode malo popisala vse velike svetovne zdravnike, kteri so iz> 
uašli taka zdravila, da se vsakdo lahko ozdravi. 

Naša nova knj iga bode veljala 50 centov; onemu pa kteri nam 
pošlje naslov dveh oseb, kteri so zdravili drugi zdravniki, a jih niso 
mogli ozdraviti, pošljemo knj igo zastonj, ako nam priloži par znamk 
za poštnino. Pravtako jo dobe zastonj siromašni l judje, če nam le 
pošljejo znamke za poštnino. 

Onim pa, kteri žele priti osobno k nam, svetujemo, da prideio 
vsak dan od 10—12 ure dopoldne, ker j e drugače predrenj. 

Pr idi te h nam ali pa pišite na : 

Zdravniški oddelek za Slovence v 

AMERlCA=EUROPE CO., 
161 C O L U M B U S A V E . , N E W Y O R K , Jf. V . 
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Jugoslovanska © t | P KatoL Jednota. 
Inkorponnuia dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sede ž v E L Y , M I N N E S O T A . 

U R A D N I K I : 
I Nt dnik: M I H A E L SUNlC, 421 7th St., Cahimet, Mich., 
! ' ..k: IVAN* GERM, 1'- O. Box 2S1. Braddoek, Pa. 

i tninik: JURIJ L. BROŽTČ. Box 424, Ely, Minn. 
i.t lik: A N T O N GEKZIN, 30G Pine St. Ilibbing, Minn, 

li!.. .lik: I V A N GOVŽE, Box 105, Ely, Minn. 

N A D Z O R N I K I : 
F R A N MKDOS. predsednik nadzornega odbora, 

! • | T"— K win g Ave., So. Chicago, 111. 
IVAN" PRIMOŽIČ, I I . nadzornik, Bex 641, Eveletb, Minn. 
! \ N* Ki :RŽISNIK, I I I . nadzornik, Box 13S, Burdine, Pa. 

POROTNI ODBOR: 
J.\ K -B 7.ABFKOVEC, predsednik porotnega odbora, 

Blackberrv St . , P i t t sbu rg , P a . 
M I H A E L KLOBUČAR, H . porotnik, 115, 7th St., Calumet, Mich. 

IM /.hIRC, TIL pirotnik, 1401 So. 13th St., Omaha, Neb. 
V: : i zdravnik Jednote: D r . M A R T I N J.. IVEC, 711 N. Chicago 

S: reet, .Toliet. 111. 
X • ia društva naj blagovolijo pošiljati vse dopise premembe udov 

d. i,a glavnega tajnika: GEORGE L. BROZICH Box 424, Ely, 
Minr... t o svojem tajniku in nobenem drugem. 

• e jiošiljatve naj pošiljajo krajevna društva na blagajnika: 
JOHN ( ;OUŽE Box 105, Ely Minn., po svojem zastopniku in nobenem^dru-
gen:. /.:.-' i'.iki krajevnih društev naj pošljejo duplikat vsake pofiiljatve 
tudi na glavnega tajnika Jednote. 

Vse p? jožbe od strani krajevnih društev Jednote ali posameznikov 
n n j s e j;,.:ji'in jo na predsednika porotnega odbora: JAKOB ZABUKOVEC, 
4S24 Blackberry St. Pittsburgh, Pa. Pridejani moraio biti natančni podatki 
vsake pritožbe. B 

Društveno glasilo je: " G L A S N A R O D A " . 

DRQBNOSTI 
K R A N J S K E NOVICE. 

Vroča kri. Dne 12. avg. ponoči so 
se v neki - ilni na Žabjaku v Ljub-
ljani vo aki n civilisti začeli prepi-
rati. Pi- pir bi se bil mogoče pomiril 
z h pa. a tek i domobranec je hotel na 
vsak način naklestiti civiliste in ni 
dal preje n.iru. da so ga morali posta-
viti pod kap. Za njim se je udrla cela 
tropa g.-T A- in šele na ulici se je za-
čelo pravo razgrajanje. Culo se je sa-
mo vpitje i:, idarei zaušnic. Ker tam 
službujoči policijski stražnik ni mogel 
sam naprav -. miru. je s pomočjo ne-
kega v< aka najhujšega izzivača are-
toval. s čin r - se polagoma razbur-
jeni vinski duhovi pomirili in šli lju-
dje nazn, v c ••stilno vsak k svojemu 
litru. — Oi: i 1. ure isto noč, ko je 
r :t pr* iazu I >-.majske ceste železniški 
čuvaj Ivan Krajšek pred prihajajo-
čim tov..min: vlakom zaprl prečnico, 
je prišil po Dunajski cesti neki pre-
kajevalec mesa in hotel prečnieo s si-
lo odpreti. K - r mu pa čuvaj tega ni 
fl«>pust:!. i v • kajevalca popadla ta-
ka je/a. i. • uvaja dvakrat s palico 
udari! p. .'.a vi. za nameček mu je pa 

še raz r -..;/'>eno čepico in mu s j 
ten. pri/a-' :- 3 K -kode. Vse to pa j 
prekajevaicu ni pomagalo in moral je 
čakati. <:a ie odšel čez prelaz tovorni 
vlak i' -> le na to je mogel iti svojo 
pot. Za ~vo,it junaštvo dobi vročekrv-
ni j reiwtj- ab-c svoj čas "častno na-
grado" . — Neki gospodar je hlapcu 
Juriju Sint-l.-u ukazal, da napreže ko-
nja in t a takoj ubogal. Ko pa to 
zapazi n • _- v tovariš Fran Peterca. 
skoči k :..iemu in mu ne pusti oditi s 
konjem. Hkrati pa ga udari z neko 
reč jo j. - a\i tako, da je bil Smele 
takoj v. - v krvi. Peterca se l»ode mo-
ral za_ . ariati pred sodiščem. — K o 
je -el v .. "u ljo 12. avgusta, po noči 
čevljar Leopold Soklič s svojo ženo 
pred tobačiio Tovarno domov na Vič, 
so skočili k njima štirje ponočnjaki, 
ju začeli obdajati z grdimi priimki in 
ju vlei-i narazen. Pri tem so Sokliča 
suvali in upili. da mu odvedejo ženo 
s seboj. Ker ê jim ji* pa menda to 
zdelo prenevarno, so ju pustili in zbe-
žali. — Dne 11. avg. zvečer sta prišla 
barjanska junaka, brata Jožef in Fr. 
Žitnik v Vidmarjevo postilno na Ka-
rolinški zemlji in zahtevala pijače. 
Ke r ^ta pa oba znana razgrajača in 
ima edt • celo to gostilno uradno pre-
poveda::«'. jima gostilničar ni hotel 
pririf-ti ni<-e>ar. To ju je silno razbu-
rilo in za<"r la sta po gostilni rogoviliti 
toliko časa, da so ju porinili ven. Zu-
naj je Jožef Žitnik začel pretepavati 
gostilničarjevo ženo in šele ko so po-
slali j>o policijo, -ta suroveža od-
stranila. Pozneje -ta zopet prišla raz-
grajat in ko so ju vnovič spravili iz 
gosti!!:•-. - ;<• Jožef š<- enkrat ziignal 
v sobo« jK»l»iI za 2 K šipo, napravi! 
pri vratih za 5 K škode, za odhodnico 
pa je zgrabil za na mizi stoječi liter, 
gostilničarja udaril ž njim po glavi in 
ga tele-no j>o"kodoval. Zunaj sta sko-
zi okna metala v gostilno kamenje, 
potem pa odšla. 

V krčmi umrl. V krčmi Jos. Biten-
ca. p. d. Žiberta v Brodu pri Št. Vidu 
je prenočil na gostilniški mizi neki 
Jožef Grahek. K o ga j e zjutraj doma-
Ča hči hotela zbuditi, je videla, da je 
mrtev. Grahek, ki je spil v kremi le 
steklenic«» piva in črno kavo, je omrl 
najbrž vsied srčne kapL 

Sofijske razstave se udeležita kot 
zastopnika slovenskih umetnikov sli-
karja F. Vesel in Grohar. Na razstavi 
ne sodeluje noben slovenski kipar. 

Nesreči, Dne 11. avg. je peljal hla-
jk?C Jožef Ver.šič po Emonski cesti v 
Ljubljani poln voz razdrtih pečij in 
nekaj tramov. Ke r je bil voz slabo na-
ložen, so reči padale na tla in jih je 
Veršič pobiral. Pri tem je prišel pod 
voz in se tako poškodoval, da so ga 
morali z rešilnim vozom prepeljati v 
deželno bolnišnico. Veršič je prišel 
šele pred petimi dnevi iz bolnišnice, 
kjer je ozdravel na zlomljeni nogi. — 
Istega dne se je nek deček igral na 
Poljanski cesti na novo grajeni šupi, 
s ktere je padel in obležal nezaveden. 
Tudi tega so prepeljali z rešilnim vo-
zom v deželno bolnišnico. 

Umrli so v Ljubljani: Marija Roz-
man, Kolodvorske ulice 25, Tomaž 
Ulčar, delavec. 50 let. Radeckega ce-
-ta 11, Ivan Zupan, mizar, 29 let, Mi-
klošičeva cesta 5, Andrej Vejnik, dni-
nar. 74 let, Marijana Tomšič, dnina-
rica. 

Otroka utopila. 321etna, duševno 
n "normalna posestnikova žena Ceci-
lija Volkar iz kamniške okolice je po-
vila na polju ponoči otroka in ga vr-
gla v Bistrico, kjer je otrok utonil. 

P R I M O R S K E NOVICE. 

V Solkanu je umrla 201etna Cele-
st ina Gomilšek. 

Vojaška posadka v Červinjanu. V 
('ervinjanu nameravajo zgraditi vo-
jašnico, v kteri bode prostora za en 
bataljon vojakov. 

ŠTAJERSKE NOVICE. 

Utonil je v Savini pri Celju neki 
1 Dietni tovarniški delavec, ki se je za-
baval s tem. da si je zbil iz štirih 
desk splav ter se na njem vozil po 
Savini. Zavozil pa je v vrtinec ter u-
tonil. 

V Bočni pri Gornjem gradu so do-
bili novo župnijo. Prvi župnik bo Gr. 
Potokar. 

V Muro skočila je dne 12. avg. 32-
letna šivilja Marija Perkovnik iz 
Gradca. Popoldne je s svojim petlet-
nim sinčkom napravila izlet v Punti-
gam. Vračala se je proti Gradcu v 
spremstvu nekega zasebnega uradni-
ka. Predno so prišli vsi trije do pun-
tigamskega mostu, je vzela z glave 
klobuk in prosila svojega spremlje-
valca, naj ga j i drži. Šla je nekoliko 
naprej, a na mostu je trenotno hitro 
skočila v vodo ter izginila v valovih, 
ne da bi se še pokazala na površju. 
Vzrok temu nepričakovanemu samo-
moru je v tem. ker jo je njen mož že 
pred tremi leti zapustil v največji 
bedi. 

Požar. V četrtek 9. avg. je požar 
vpepelil hišo in gospodarsko poslopje 
petim posestnikom v Šmarjeti na 
Dravskem polju. Ogenj je nastal na 
skednju posestnika Franceta Lubeca 
in se razširil s čudovito hitrostjo. 

Strašna morala. V Algersdorfu v 
Gradcu si je delavčeva žena Anderle 
z britvijo prerezala vrat. Vzrok sa-
momoru je naravnost strašen, ki pri-
ča. da tudi med Nemei ni morala po-
vsod prodrla iz kanibalskih nazorov. 
Mož samomorilke, 511etni J. Anderle, 
je imel ž njo 18 otrok, kterih najmlaj-
ši je 12 let star. Obenem je pa imel s 
svojo lastno hčerjo tri otroke, kterih 
najstarejši j e šest let star. Mati teh 
otrok, 26ietna hči Elizabeta se je pre-
selila v Ameriko. K o je pa poslala 
SO K iz Amerike za otroke, je vzel 
denar oče ter se odpeljal za hčerjo v 
Ameriko, kar je ženo spravilo v obup, 
da je posegla po britvi 

HRVATSKE NOVICE. 
Zopet vlovili morskega volka. Ne-

davno so zopet vlovili ribiči v Bakar-

cu pri Reki ogromnega morskega vol-
ka. ki je G metrov dolg in čez 600 ki-
logramov težak. Ta zver se je klatila 
okrog Opatije in Voloske ves teden' 
in je bila v strah in trejx-t vsem ko-
palcem. C. kr. mornarica poslala je na 
lov tega velikana največjo torpedov-
ko, kteri se pa ni posrečilo vloviti to 
pošast, ki je zdaj nehala eksistirati 
med živimi in je razložena v Reški 
ribarnici na ogled. Kdor še ni nikoli 
take zverine videl, j e vredno, da si 
jo ogleda. Ogrska vlada je pa storila 
svojo dolžnost s tem, da je podelila 
ribičem 400 K nagrade za to truda-
polno delo. To je že drugi morski volk 
v kratkem vlovljen. 

RAZNOTEROSTI. 

Električne zaušnice. Neki ljudski 
učitelj v Kal i forni j i si je izmislil ' 
enostavno sredstvo za kaznovanje ne-
pokornib otrok. Od električne žice, ki 
razsvetljuje sobo, je razpeljana cela 
mreža žic in ob glavi vsakega učenca 
visi roki slična mehanična naprava, 
spojena z električnim aparatom. Ka-
dar se med poukom kteri učenec raz-
govarja ali dremlje, pritisne učitelj 
na katedru na dotično žico in elek-
trična roka udari učenca po roki. ne 
da bi bilo treba učitelju s svarjenjem 
zamujati časa. 

Proti piku mušic je baje najljoljše 
sredstvo naftalan. Pičeno mesto se 
mora takoj močno nadrgniti z nafta-
lanom, tako da prodre res skozi kožo 
do komarjevega strupa. Na ta način 
ne le da pik ne skeli, temveč tudi iz-
ostane oteklina. 

Ženska pozabljivost. Nedavno v 
Weirnarju umrla pisateljica in pred-
bojevniea za ženska prava Natali ja 
Milde je zapustila v oporoki ves svoj 
prihranek 20,000 mark za podpiranje 
revnih, a nadarjenih deklet, ki študi-
rajo. Oporoka je pravilno spisana in 
podpisana, le kraj je izpuščen, vsled 
česar je oporoka po nemškem držav-
nem zakoniku neveljavna. 

Razžaljenje veličanstva v armadi. 
O v triletno ječo obsojenem Jožefu 
Iloraku, vojaku 35. pešpolka, poro-
čajo, da je bil obsojen Horak prvotno 
zaradi zapiskov, žalečih veličanstvo, 
v svoji biležnici, po vojnem sodišču 
v osemmesečno ječo, a najvišje vojno 
sodišče na Dunaju mu je povišalo ka-
zen za triletno ječo. Vojaka Hajeka 
so pa obsodili v šestmesečni garnizij-
ski zapor, ker ni hotel pričati proti 
Iloraku. 

Nov vojni zrakoplov, ki se da vo-
diti, je iznašel bavarski major Parsi-
val. Vsi poizkusi, ki so se vršili ž 
njim, so se dobro obnesli. Zrakoplova 
ne ovira niti veter, ki ima deset me-
trov hitrosti v eni sekundi. Breme, ki 
ga lahko nosi. tehta do 3000 kg. Zra-
koplov se bo dal rabiti zelo uspešno 
v vojaške svrhe. Z njega se bo lahko 
tudi streljalo. Sam se bo lahko umak-
nil strelom s tem, da se dvigne pri-
merno visoko v zrak. Tako se bo sko-
ro uresničila vojska v zraku. 

Kako se dobe zastonj črevlji? V 
Parizu so zaprli ravnatelja neke po-
tujoče igralske družbe zato, ker si je 
na poseben način prisvojil nove črev-
lje. A* nekem kraju, kjer je prirejal 
predstave, mu je šla trda za denar, a 
je poleg tega vseeno potreboval novih 
črevljev. Naročil jih je pri dveh črev-
ljarjih in rekel prvemu, ko je prine-
sel nove črevlje, da ga desni črevelj 
tišči. Crevljar je vzel črevelj in odšel 
ž njim, da bi napako popravil in se 
potem vrnil po denar. Drugi črevljar 
je zvedel, da je levi črevelj pretesen, 
in tudi on je storil tako, kakor prvi. 
Ko sta drugi dan iskala črevljarja 
ravnatelja, ga ni bilo že več v tistem 
kraju. Odšel je z neenakom parom 
črevljem. 

Beri-beri - bolezen je nastala na 
hamburški ladiji Ozeana na poti iz 
Brazilije v Hamburg. Na bolezni beri-
beri so umrli kapitan, prvi častnik, 
en tesar, en mornar in en mornarski 
vajenec. Parnik je zdaj v Hamburgu 
v karanteni. 

Škandali v nemških afriških nasel-
binah. Nemški poslanec Erzberger je 
na shodu v Duesseldorfu ostro napa-
dal ministra Podbielskega. Rekel je, 
da je najhujše, ker je pruski minister 
Podbielski deležen dobička pri tvrdki 
Tippelskireh. Podbielski j e postal dr-
žavni tajnik 1. 1897, a svoj delež pri 
tvrdki je prepisal šele 1. 1900 na svo-
jo ženo. Erzberger je pisal nemškemu 
državnemu kanclerju, da se gTe pri 
ostalih pogodbah s tvrdkami še za 
večje svote, kakor pri tvrdki Tippels-
kireh. Svoj govor je končal, da nem-
ški državni zb6r ni vreden, da zasto-
pa nemško ljudstvo, ako dovoli 1 0 0 
milijonov za južnozahodno Afriko 
tvrdkama Tippelskireh in Woerman. 

^ ^ Prvi in edini slovenski zdravniški zavod v Ameriki j 
Zdrav imo vse fplučne, želodčne, srčne, očesne, ušesne, nosne, I 

^ ^ ^ vratne, krvne in kožne bolezni, mrzlico, revmatizem, jetiko, £ 
W sploh vse notranje in zunanje bolezni in vse 

t a j n e m o š k e i n ž e n s k e b o l e z n i , 
i Dobra, prava in cena zdravila. Izkušeni zdravniki z e«ropejsko v 

in ameriško zdravniško prakso. 
^ ^ ^ ^ ^ Rojaki! Pišite ali pridete. Ni humbug. Vsak bolnik se lah- * 

ko prepriča, da so zdravila napravljena po zdravnikovem j 
predpisu. Recept je vsakemu bolniku na vpogled. 

W Govori se slovenski in hrvatski. 
£ Ordinacijske ure so vsaki dan od 9 zjutraj do C zvečer, * 

' ob sredah in sobotah pa do 8 zvečer in ob nedeljah od 9 zjutraj do 3 popol. i 

THE WORLDS MEDICAL INSTITUTE, 
38 EAST 7th STREET, NEW YORK, N. Y. ; 

Z Ivanom Orthom, bivšim avstrij-
skim nadvojvodo, je baje govoril ne-
davno na njegovem posestvu blizu 
Buenos Ares francoski pisatelj La-
eour. kakor trdi v nekem časopisu. 

Vsled kuge v Trapezuntu je avstr. 
Llod ustavil promet tja. 

Morski roparji so napadli blizu 
Ilongkonga neko angleško ladijo ter 
jo izropali. 

Novo srbsko posojilo. Srbska vlada 
je sklenila, da najme posojilo pet mi-
lijonov frankov za povzdigo kmetij-
stva. 

Trdovraten samomorilec. V Vel. 
Varadinu si je rekrut Kristan prvi 
dan prerezal žile, a so ga rešili. Dru-
gi dan je skočil z drugega nadstropja 
na dvorišče ter priletel ravno na gla-
vo mimoidočemu polkovniku. Polkov-
niku se ni nič zgodilo, rekrut pa si je 
zlomil na tlaku roko in nogo. 

POZDRAV. 
Pri odhodu v staro domovino po-

zdravljamo vse prijatelje in znance 
po Zjed i njenih državah, posebno pa 
tiste v Rook Springs, Wyo., iki so me 
spremili na kolodvor ter jim kličem: 
Živeli! Z Bogom! 

New York, 30. vel. srpana, 1906. 
Fran Puc. 

Pred odhodom v staro domovino po-
zdravljam vse ostale prijatelje in 
znance v Kock Springs Wyo., ter jim 
kličem: Z Bogom! 

New York, 30. vel. srpana, 1906. 
Ivan Mazek. 

Pr i odhodu v staro domovino na-
znanjava vsem prijateljem in znan-
cem, da sva srečno dospela v New 
York. Predno se podava na daljno 
in nevarno potovanje pot čez široko 
morje, pozdravljava tem potom moje 
sestre in nje može ter prijatelje v 
Clarksville, Pa., in kličeva vsem sku-
paj srčni: Z Bogom! 

New York, 30. vel. srpana, 1906. 
Ivan in Mari ja Dolenc. 

Po težki ločitvi od toliko priljub-
ljenega mi Clevelanda, O., in v njem 
živečih mi dragih prijateljev in znan-
i-ev. še posebno po težki ločitvi od lju-
be mi hčere, zeta Tem. Jereba, od ljr>-
liega mi brata Alojz i ja Laha in dra-
gega mi prijatelja g. Ivana Zorruana, 
sem srečno dospel v New York in 
predno se ]>odam na daljno in nevarno 
pot na morje, se vsem skup srečno in 
najisikreneje zahvaljujem in kličem 
vsem skup srečni: Z Bogom! 

New York, 30. vel. srpana. 1906. 

Ivan Lah. 

K j e je M A T I J A Č E K A D A ? Doma je 
iz Ivanjesela pri Rakeku. Zadnje 
pismo je pisal v aprilu leta 1904 iz 
Fremont via Chandler, Cuckoo 
Mine. Colo. Cenjene rojake prosim 
najvljudneje, aiko kdo ve zanj ali 
pa vsaj če kdo zna, kje se je v teku 
zadnjih dveh let nahajal, da mi bla-
govoli naznaniti, za kar bodem zelo 
hvaležen. Jaz njegov brat že dve 
in pol leta p ačujem zanj v društvo 
J. S. K . J. Moj aiaslov j e : Anton 
Cekada, Box 30, Conemaugh, Pa. 

(29-S—5-9) 

f̂ Pozor Slovenci v Cleveland!*!! I 
j Podpisani priporočam vsem | 
J Slovencem v Clevelandu in | 
| okolici svoj dobro urejeni | 

j Saloon "Bank Cafe" | 
1 na voglu St. Clair & Willson Aves. | 
1 (55th Street.) f 
« Imam vedno pripravljen do- | 
J ber mrzli in ^orki prigrizek § 
I ( free tuneli). | 

J Slovence postrežem z pristno I 
pijačo ter dobrimi smodkami. f 

Za obilen obisk se priporoča I 

j MATHIAS STEINEN, | 
J 5501 St. Clair Ave. N.F.., Cleveland, 0. | 

J | S k u S n J a u č i ! I 
' ' Podpisani naznanjam rojakom, V / 
| | da izdelujem r i 

I) ZDRAVILNO 6RENK0 VINO C 
( ) po najboljšem navodilu, iz aajboQ- jj ' 
/ \ šib rol la korenin, ki jih je dobiti v / y 
v j Evropi in Ameriki, ter iz finega, \ > 
(< naravnega vina. (n 
|jj Kdor* boleha na želodcu ali /: 

i prebavnih organih, naj ga pi- /! 
je redno. ' 

Pošilja se v zabojih po 1 tucat (/ 
(12 steklenic) na vse lčraie zapad- ^ 
nih držav Severne Amerike. 11 

V obilna naročila se priporoča { ) 
JOSIP RUSS ' 

a 422 South Santa Pe Ave., Pncblo, Colo. I 

N A PRODAJ 
Dve hiši v najboljšem redu in na 

prav dobrem prostoru, b.izo topilnic 
in jeklarne, takoj prodam. Cena obe-
ma je $1150. Kdor želi podrobnosti, 
naj se obrne na: 

Alojzij Rutar, 
1130—1132 Elm St., Pueblo, Colo. 

(28-30—S) 

DELO DOBIJO SLOVENSKI DE-
L A V C I 

za izdelovanje dolgih dog (Binder-
hulz) in kratkih dog (Clarets). Pla- j 
ču »elika, delo stalno za celo leto. 

Chas. O. Weimar, 
Houston, Texas. 

(Aus-1—Sep4) 

J O H N KRAGKER 
EUCIJTO 

Priporoma rojakom svoja izvrstna 
V i N A, ktera v kakovosti nad&rilju-
jejo vsa druga ameriška vina. 

Sadeč« vina (Concord) prodajam 
po 50c galono; belo vino (Catawba) 
po 70e galono. 
NAJMANJŠE NAROČILO Z A V INO 

JE 50 GALON. 
BRXNJEVEO, za kterega sem im-

portrral brnijo ia Kranjske, velja 12 
steklenic sedaj f 13.00. TROPINOVEC 
f U O gaiona DBOŽMJJL $2.75 ga-
looa. — Najmanj« posode za žganje 
so galone. 

NarečOm* f « priloiiti denar. 
Za obila naročila se priporoSa 

J O H N K R A K E R 
^ Eadid, Ohio. 

R o j a k o m n a z n a n j e ! | 
Ne kupujte likerjev in žganja od trgovcev. Zakaj bi kupovali za drag de- ^ 

nar, kar si lahko sami napravite in sicer za bO odstotkov ceneje. Mi prodaja- f 
mo izvleček, napravljen iz žganja v kemičnem laboratoriju Orosi v Milanu. § 
Ta izvleček kupujejo zdaj trgovci, kavanarji in gostilničarji vsega sveta, ker h 
je odlikovan v mnogih velikih državah z zlatimi kolajnami. 

Napravl jnti ž g « n j e in l iker je ni težko. 
Če imate jedno steklenico našega izvlečka, preberete samo listek na nji ; t 

tam je natačno zrpisano, kako morate mešati, da dobite zahtevani liker. Jam- ^ 
čimo vam da dobite žganje, kterega bi morali sicer drago plačati. Velja pa . 
Vas ta «0 odstotkov manj. To se pravi: namesto jednega dolarja, kterega bi y 
morali izdati, plačate le 20 centov. § 

Q P R I C F V A I O italijanskem zakonu sklenjenem 24 junija a 
3 r r v H _ I L V A L U ] 895 se vsi naši izvlečki prej pregledajo po držav-* 

nih uradnikih; če so čisti, odtisne se na njih pečai. 
Steklenice so za napravo 1, 2, 4, 12 litrov ali več. ^ 

Kdor še ne pozna tega dobrega in finega izvlečka "Orosi," mu pošlemo x 
mi v napravo 12 litrov (3 galon) kterega sibodi sledečega žganja: ^ 

1 liter slivovke 1 liter Pelinovca 1 liter Chartreussa $ 
1 „ , Vlahova 1 ,, Konjaka 1 „ Ferneta ^ 
1 ,, Maraskina 1 ,, Brinovca 1 ,, Absinta 

i 1 „ Kimljevca 1 ,, Ruma 1 „ Anisetta. 
12 litrov (3 galone) samo za tri dolarje. 

Istočasno Va j i priložimo zastonj jedno knjigo, v kterej je popisano, kaKO ̂  
se delajo razna žganja. /g 

Pošlite nam tri dolarje po money orderu ali v pismu in pošlemo \ am ta- y 
koj rečene izlvlečke in knjigo. Brezdenaria se ne odpošilja. A 

N A D A L J E P R O D A J A M O 
vsemogoče parfume iz starega kraja in sicer jeden liter za en dollar. 

Prodajemo zdravilno milo za lišajasto kožo in razne prišie na njej; naše v 
milo je napravljeno iz čistih koreninic, je zdravilno in odstrani vso nesnago ^ 
iz telesa. , k 

MI JAMČIMO ZA VSE NASE STVARI. 
Pišite nam zauplivo, karkoli potrebujete tukaj ali v starem kraju. 
Foskusite pravtako zdravila iz laboratorija "Orosi", ktera imamo za vsa- * 

ko bolezen. Pisma in vse poizvedbe naslovite na y 

. A M E R I C A - E U R O P E C O M P A N Y j 
161 COLUMBUS ATE.. NEW YORK, N. Y. ^ 

Z c J r a v j v i 
najpr imernejša p i jača j e 

» ^ L B I S Y P I V O 
ktero je varjeno iz najboljšega importiranega češkega hmela. Kadi tega 
naj nikdo ne zamudi poskusiti ga v svojo lastno korist, kakor tudi v korist 
svoje družine, svojih prijateljev in drugih. 

L e l S y p i v o je najbolj priljubljeno ter se dobi v vseh boljših 
gostilnah. Vse podrobnosti zveste pri Geo. Travnlkar-jn 6102 S t. Clair Ave. N. E. 
kteri Vam dragevolje vse pojasni. 

THE ISAAC LEISY BREWING COMPANY 
CLEVELAND, O. 

da V i to pismo prepišete in priobčite Ro jakom ter ostajam hvaležna P a u l i n a Žairar . • 
1 5 x 6 Flecla Str. , Calumet, Mich. 

Drag i D r . E C. Coll ins M . I . N e w York . izdravijen od revmatizma 
v r"kah in no»;ah in zeloJ-

Jaz Jožef Pav l i c Vam naznanjam in Vas srčno zahval im za Vaše zdravi la, čne bolezni, 
ki ste mi jih pošil jal i . Vaša zdrav i la so moji ženi tako nucala, kakor ste V i men! 
sproči l i . Z d a je čisto popolnoma zdrava hvala Bogu, in moj dragi sinček je 
čvrs t ter ni udan nobeni bolezni, zato se V a m dragi zdravnik iskreno zahval im 
za Vaš trud in zdravila ter Vam ostanem hvaležni Jože f Pav l i c , _ 

Box 3 3 4 Aspen, Colo. ; y 

Poleg teh imamo še mnogo zahvalnih pisem, ketere so nam v zadnjem ^ ' r 

času pisali rojaki zahvaljujoč se za nazaj zadobljeno zdravje, katerih pa radi v " New^han^'in 1 
pomankanja prostora ne moreno tukaj priobčiti. 

R O J A K I SL.O> E N C I iz tega sami lahko razvidi te k je je resnica, Z<lt(> p a z i t e kani l i 1)0VCriti' 
z d r a v l j e n j e s v o j e b o l e z n i , kajt i mi, kateri g ledamo za splošni blagor in korist naših ro jakov, vam 
svetujemo in priporočamo, da se v slučaju katere koli bolezni obrnete edino le na: 

Dr. Col l ins IM. Y . Medical Institute, 
140 West 34th Street, >E>V YORK, X. Y. 

ker 011 j e edini , kateremu j e vsaka bolezen popolnoma in t eme l j i t o znana ter edini zamore v 
r e s n i c i g a r a n t i r a t i za p o p o l n o o z d r a v l j e n j e v s a k e bo l e zn i k a k o r : bolezni na pljučah, prsih že-
lodcu, črevah, ledvicah, jetrah, mehurju, kakor tudi vseh bolezni v trebušni votl ini , bolezni v Jrlu 
nosu, g lav i nervoznost, ž ivčne bolezni, prehudo utripanje in bolezni srca, katar, prehlajenje, naduho 
bronhialni, pljučni in prsni kašelj , b l juvanje krv , mrzl ico, vročino, težko dihanje, nepravilno' prebavl-
janje, revmat izem, giht, trganje in bolečine v križu, rokah, nogah, ledjih in boku, zlato ž i lo (heme-
ro ide ) , g r i žo ali prel iv , nečisto in pokvar jeno kri , otekle noge in telo, vodenico, božjst , slabosti pri 
spolnem občevanju, polucijo, nasledke onanije ( samo i z rab l j evan ja ) , šumenje in tok iz ušes, oglušenjt , 
vse bolezni na očeh, izpadanje las, luske ali prh na g lav i , srbenje, l išaje, mazulje, ture, krasttTin rane! 
vse ženske bolezni na notranjih organih, neurastenični g lavobol i , neredno mesečno čiščenje, beli tok 
bolezni na maternici i. t .d. , kakor tudi v se ostale notranje in zunanje bolezni. On je prvi in ' ed in i, ka-
tedri ozdrav i jet iko in Sif i l is, kakor tudi v se T A J N E S P O L N E B O L E Z N I M O Š K E in Ž E N S K E . 
( Z d r a v l j e n j e spolnih boleznij ostane popolnoma ta jno . ) 

D a pa vsaki bolezen natančneje spozna, naj piše po obširno knj igo . . Z d r a v j e " katero je napisal 
slavni D r . E . t ' . C o l l i n s M. I . , katera je potrebno, da se nahaja v vsaki Slovenski družini in katero 
vsaki dobi zsstoni, ako pismu priloži nekoliko poštnih znamk za poštnino. 

Z A T O R A J R O J A K I ! Zaka j da bolujete in trpite? \ S E V A Š E B O L E Z N I , T R P L J E N J A I N 
S L A B O S T I točno opišite v svojem materinem jeziku — natanko naznanite koliko'ste stari, kako dolgu 
tra ja bolezen in vse druge podrobnosti ter pismo naslovite na sledeči n a s l o v 

Dr. E. C. COLLINS, 
> I E D I C A 1 u l > S r r I T l ' T 1 i . 

140 West 34th St., New York, N. Y. 
Potem smete biti prepričani v najkrajšem časti popolnega ozdravl jenja. 7: i tiste, kateri želijo *a:ni osebno priti v ta 7 t vod ie i - p odi t 

9-ure zjutraj do 5 popoludne. O b nedeljih in praznikih od 10-ure dopoludne do 1 i < tioludne. ••> 

Velespoštovani gospod Coll ins M. I . 
N a j p r v o A am naznanjam, da sem se j > 3 tee- •. - ; 

skem rabljenju \'a>ih zdravi l več ko po' vico 1 : e 
počutila, a sedaj moram reči, da sem zdrava hva : i i 
Bogu vsi znaki moje bolezni so popoln, ma izg i : ,.i j 
in celo telo se mi je ojačalo, tako, da se moji z: : • i j 
čudijo ko im pripovedujem ovaših čudovitih zdrav " 
Nikdar nisem misli la, da bi \"i mene od tako e ! 
bolezni ozdravi l i , pa ste me hvala Boeu, in \"a:i = 
lepo zahval jujem, k«, r sedaj vem, da ste \ i en v. ; ; 
in hva l e v r edn i zdravnik, ker j e in bole;-::: i. I: : , : 
bi V i ne ozdravi l i , pa ste tudi mene ozdravi l i < .1 ] 
tako težke bolezni, katero sem trpela 7 let in 1 d j 
od katere me ni jeden tukajšnjih zdravnikov ni r - ' 
gel ozdravi t i , ker vsaki mi je rekel, da mi ni nič in j 
da ne v e kakšna bi mogla biti moja bolezen, ki r ni- j 
č -sar ne razumijo kakor denar pobirati. A k o čl >v< c ' 
ne bi bil bolan bi mu tudi ne bilo teba zdravili" a j 
in ne bi denarja zastonj proč metal. Jaz sem : ' 
zdrava hvala Bogu , mene sedaj nič ne boli , z ' t o i 
priporočam vsakemu, kateri je bolan, da se cl - I 
le na slavnega in učenega zdravnika Collinsa, k- r I 
verujte mi, da je on naj bolj i zdravnik na tem sv- m 
in jaz mu ostajam hvaležna do zadnjega časa moj - 1 
ga ž iv l jenja . Ozdrav l jena sem od nečiste, otrovane i 
krvi , od belega toka, boleči n v trebuhu in materr.i- ! 
ci, od g lavobola, bolečin v rokah in nogah, prt1, a-
danja v križu, pri s tiče v in slabosti telesa. Pros im, 

PAULINA ŽAGAR, 
1516 Hecla Street, — CALUMET, MICK. 



"Winnetou, rdeči gentleman". 
Spisal K a r l M a y . Priredil za "G las Naroda " R. 

(Nadaljevanje.) 
" T o it-, kar mi ne jrre v glavo! On hoče vas, in samo vas! ! Jaz pa 

upuu da lxi.U- plaval njegov čoln v drugi smeri, kot ga kani krmiti. Pozor, 
tam pr iha ja j o ! " 

Indijanci nam ]x>lahk*> bližajo. Ni jih bito popolnoma dvesto, ker jih 
j ak> veliko na straži pri Apaehih. Tangua jih ]>elje do mesta, kterega 
-.•m prej omenil. Ko pridejo tje, se vstopijo v polkrog; ;drugi del polkroga 

bil namenjen za nas. In šli smo. Potem glavar ponigne. Iz vrst rdee-
I 1 I>ri.if vojnik visokega, modnega telesa in odloži vse orožje razen noža. 
]\,i« >e sle. o .lo pa>a. Kdor je videl njegovo krepko mišičevje, moral se 
j.- J.a i zame. Glavar ga pelje v sredo in pravi z glasom, kteri je zadostno 
i/ia> d irutovost na zmago: 

••Tukaj i" Mi-tau-akva (Bliskovit nož), najmočnejši kiowaski vojnik, 
k ! ,, ,;l : ; nikdo ustavljal; sovražnik se zgrudi pod njegovim 
Mr<k..m k.it i »d Mfffcr zadet. Ta se hoče bojevati z bledoličnikom, imeuova-
tii t »Id Snatterhand." 

" A l l dev i l s ! " mi zašepeče Sam. " T o je pravi Golgata ali Goljat, ka-

k-.r -ie prej popravili! Poslušajte, l.iubi Sir, vi ste p r e č ! " 
•' Psha w ! ' ' 
••NVma.ost! Ne domišljajte se! Samo na jeden način se ga lahko 

•• Na kakšen?" 
• Da - lit' b.rite dolgo, ampak kolikor mogoče kratko; drugače vas 

utrudi, pa ^te zgubljeni. Kako je pa z vašo ž i l o ? " 
I »rime me za pestjo in šteje: potem pa nadaljuje: 
••II'. a!a lb.-u popolnoma pravilno. Nič več kot šestdeset udarcev. 

Al i i :ste razburjeni? Al i so ne bo j i t e? " 
••>• t. a n anjka! Razburjenost in strah v trenutku, ko je vendar 

v_4 , v > . ,,,, , ;n i , . i-rvi in bistivsra ]»ogleda. Ime tega velikana pove tisto 
k : r j. -..va i«.-tava. Ker .je najmočnejši in ker zna najbolj sukati nož. mi 

, j.r» .lir j al davar, da b»i im ž njim za Apache. Hočemo poskusiti, 
aii je res nepremagljiv." 

, «,, ,,, \, v . .r i l t<- b.-t-de. >t'ii; tudi >lekel do pasa. To sicer ni bilo 
; ; ],, .«•:, da bi X' mislilo, da iščem varstva pred nasprotni-

i ../.-v \ ..bi.-ki. Puško za medvede in revolver izročim Samu; potem 
i -•..[»;!;.. v sredino kro-.-a. Dobremu Samu je srce silno tolklo; čutil sem, 

, Tola/ ha pa je prvi pogoj v vsaki nevarnosti. 
M. du*n .-o napravili s t.»pori-čem tomahawkovini v pesku precej veliko 
. , j naju p.zove irlavar. naj zavzameva odločene prostore. 

M i-kovit n../' me ogleduje zelo zaničljivo in pravi naposled glasno: 
••T !,<•!< _ra -lahiča se trese od straha. A l i si upa stopiti v k r o g ? " 

, , . .<ri • 1».-« di-. že stopim v meni odmenjeni južni krog 
,.„, . to iz dveh vzrokov. Prvič sem imel solnce za hrbtom, medtem 

rde :.:ku -ijalo naravnost v obraz in ga slepilo. To je bilo mogoče 
JI,, T U . P • a prednost; toda on me je izsmehaval in lagal, ko je rekel, 

,1.. - :. ,.;,' telo trese od straha; zato ta kazen. Bilo bi pa tudi popolnoma 
m ..p avičeno, dati mu to prednost. Poudarjam še enkrat, da je bilo grozno, 
k. r >.• je šlo za življenje in smrt. Prisiljen biti, umoriti človeka, je gotovo 
gr.'/:..-; v tem slučaju pa bi me veljalo najmanjše prizanašanje življenje. 
Za... -<•:.. >.• odlo. il. da »a zakoljem. Ostal sem hladnokrven kljub njegovi 
p,.-tai i. in lepodom čemu imenu, ker nisem imel vzroka, smatrati se za sla-
bega l>orilca. čeprav prvič pod takimi pogoji. 

" l i e s se u p a ! " pravi z zaničljivim nasmehom. ' M o j nož ga požre. 
Veliki duh mi ga je dal v roke s tem. da mu je odvzel pamet. " 

Iv i Jndijan.'ih je navada, da >e dosti govori; mene l»i bili smatrali za 
b«> <az! jivca, da sem molčal; zato odvrnem: 

" T i se Im.i ; z jezikom; jaz pa stojim tukaj z nožem. Pridi na svoje 
mc.-to. če se ne bo j i š ! " 

Z iaj -k.>či z jednint korakom v drugi kot osmice in upije jezno: 
" I ' .a i i? Metan-akva — pa strah! Vojniki kioivaški, ali ste že slišali 

k; t;,. .-ga? Končati hočem tega In-lega psa s prvim sunkom." 
•• Moj prvi sunek tebe konča. Zdaj pa molči! Ti bi se ne smel imeno-

vati M»tau-akva, ampak Avat-ya (velika usta ) . " 
• '. a;-\a. Aval-va! Smrdeč coyote -i upa. obkladati me s priimki! 

I o',- jastrebi naj žro njegov drob!" ' 
-••oži,/a je bila zelo neprevidna — da. naravnost neumna od njega, 

k ji- ofN.zorila na na-in, kako se bo.le on bojeval. Moj drob! Torej 
naj^ ne -unek v srce, ampak urez od spo.laj navzgor, kteri mi odpre 
trebuh! 

i. a sva t.iliko narazen, da >e nama je bilo treba le malo skloniti, pa se 
d. a z noži. Zagleda se ostro v moje oči. Njegova desnica je visela ob 
životu: nož je držal tako, da je bil mazinec na koncu držaja, klina pa med 
pa eeM in kazalcem; ostrina je bila kvišku obrnena. Hotel je torej res, kot 

n i - dozdevalo, suniti od sjKidaj navzgor, ker bi moral drugače držati nož 
ha- .. obe, tako. da hi konec držaja pokrival palec, klina pa bi bila pri m nazitu-u. 

Način njegovega bojevanja sem torej poznal: glavno je bilo sedaj tre-
nili. k apada; tega so mi morale izdati njegove oči njegove oči. Poznal sem 
p. - V . . bliskovit trepet, kteri se zapazi v takih slučajih trenutek prej v 
očeh. Povesil -eni obrvi, da '_ra še lx>lj uverim, a pazi) sem nanj toliko 
ostreje -kozi trepalnice. 

"Zasadi, ]>es!" me j>ozove. 
*• \'e govori zopet, ampak napadi, rdeči deček ! " mu odvrnem. 
T je bila huda razžalitev, ktere posledica je moral biti ali jednak od-

go\. . ali napad; prišlo je do zadnjega. Bliskovito razširjenje punčice mi 
ga aznanilo in že prihodnji trenutek se je dvignila njegova roka proti 
ir.cni in potem navzgor. Da sem pričakoval sunka od zgoraj navzdol, bi 
bih. po meni; tako pa sem hipno prestrigel udarec s tem, da sem ga sunil z 
moj in nožem v zapest. 

• • IV- v r a ž j i ! " zatuli in zmakne roko: od straha in bolečine mu pade 
nož • J tla. 

" N e govori, ampak bojuj s e ! " odvrnem, dvignem roko in v 
te 1 autku je že bil moj nož do ročaja v njegovem srcu. Trenutno ga 
z. ..tegnem. Sunek je bil takt. silen in nagel, da se je debel curek gorke 
k: meni. Velikan se parkrat nagne, hoče zakričati, a prišlo je le 
m .v rop e-_a iz n jegovih ust, trenutek pozneje se zgrudi mrtev na tla. 

[ 'ijai -i divje zatulijo; samo jeden je bil tih — namreč glavar Tangua. 
O: zraven, skloni se nad mojega nasprotnika in potiplje rob rane; 
p pa ozre v me in me motri s pogledom, kterega. ne bodem nikdar 
p. Pila .je v njem jeza, strah, občudovanje in priznanje. K o se hoče 
odsii: iti, prir.Im mu: 

" .M i vid da stojim na svojem prostoru? Metau-akva pa je" svojega 
zapu- in leži izven kroga. Kdo je zmagal?" 

* • ' ' : ! " pravi jezno in odide; toda po par korakih se zopet vrne in pravi: 
" T i - V-li »:n hudobnega, črnega duha. Naš medicine« pa ti bode odvzel 
n • t * m imamo pa mi v rokah tvoje ž i v l j en j e ! " 

•Naroči medicincu. kar hočeš, a zdaj pa izpolni svojo besedo, ktero 

• Kakšno besedo?" vpraša zaničljivo. 
• • >a ne bodo Apaehi umorjeni." 

1 jih ne usmrtimo; to sem rekel in tudi d r ž im ! " 
L bodo 1 i pros t i? " 

. z« p - • | o s t a n e j o p r o s t i . Kar pravi Tangua, kiowaski glavar, to 
o zgodi . " 

grem zdaj s pri jate' j i do v jetnikov, da jim porežem vez i . " 
• ;'o že sam storim, kadar pride čas za t o . " 
" Al prišel, tukaj j e ; saj sem jaz zmagal." 
" M o l č i ! Al i sva govorila o času?" 
•• I'osehej ua res nisva omenjala, a to se razume samo ob sebi, da . ' 
• d o l č i ! " za kriči zopet nad menoj. " Č a s določim sam. M i ne pobi-

V o ; laških />sov; a kaj moremo mi za to, da pomro, če ne dobe ničesar 
i, - «:i piti? K a j morem jaz za to, če prej poginejo od gladu in žeje, 
pi; ii jih izpust im!" 

• • i .opov! ' ' mu zakričim v obraz. , 
" 'es, reci še jedno tako besedo, pa . " 

tel je popolnoma izreči svojo grožnjo, a obstane naenkrat in se pre-
si ra-> • upre v moj obraz, kterega izraz mu je že -noral vliti strah. Jaz pa 
na In: jujem nepretrgano svoj govor: 

" — pa te pobijem s pestjo na tla, ti nesramni l a žn ik ! " 
Skoči hitro par korakov nazaj, potegne nož in grozi: 

(Dalje prihodnjič.) 

DOPISI. 
Pittsburg, Pa. 

Cenjeni gospod urednik:— 

Prosim Vas, uvrstite ta dopis v li-
>tu " ( i l a s Naroda" , za kar Vam iz-
raža pjdpisani odbor iskreno za-
livan*. 

Poročamo cen j. faranom in roja-
kom v okolici mesta Pittsburga, da 
se je povodom cerkvenega žegnunja 
dne 10. avgusta t. I. v naši slov. župni 
ceitkvi Mari je Vnebovzete na 57 But-
ler St. ]>ri obeh sv. mašah nakolek-
talo svoto 232.00. Izrekamo vsem 
dobrosrčnim darova.cem našo najtop-
lejšo zahvalo za njih prispevke, ker 
<o se zavedali kt»t dobrotniki slov. 
cerkvi priti na poinoč. Dal Bog, da bi 
se od dneva do dneva vedno bolj zave-
dali naši rojatki tu v tujini njih ver-
skih dolžnost i j in da bi polagoma, a 
gotovo tudi mi jedenkrat dosegli vne-
mo med našim narodom za faro, kar 
se še dosedaj tako pogreša! Napredu-
jemo sicer zelo počasi, a vendar se je ; 
obnesla letošnja kolekta na dan že- : 
gniške nedelje za $56.29 več, kot ob 1 

te slavnosti lansko leto. < 
Najvažneje za napredek in obstanek ' 

fare je — šola. Kako tesno nam je bilo : 

pri srcu* pošiljati naše otroke v druge . 
šole, kjer so bili, kakor nam dobro * 
znano preveč prezirani. Nobena šola t 
družili narodnosti nima za tuje otro- 1 

čiče pravih čutstev za njih duševno < 
potrebni razvoj, marveč so le povsodi t 
zavrneni. češ, da so odveč. Tako v res- 1 
niei Še uot otroci v rani mladosti iz- £ 
gubljajo naklonjenost in sjx»štovanje. } 
ker se šo njo med tujci in slišali le < 
ono. kar povzdignje druge fare, a ne = 
njih lastno, kjer so prejeli zakrament \ 
sv. krsta in kamor spadajo v resnici i 
tudi njih roditelji. v 

Važno je torej in neobhodno potreb- e 
no, da se -mladina šola v domači fari. z 
da se s tem za jamči temelj bodočega t 
farnega < ostanka. To težavno na! j 
pa je nas častiti gospod župnik Iva.i g 
t'. Mertelj tako sijajno izvršil. Edina 
njega vzvišena želja je bila. dati j 
otrokom š*;lo in pomagati starišem ^ 
vzgojevati mladino. Preskrbljeno je j, 
vse in šo"a se prične dne 3. septembra n 

t. 1. ob 9. uri dopoludne. Stariši in 
drugi, kteri imate odgovornost za mla-
dino, vabimo vas, pripeljite kar naj-
več otrok ta dan, da se vpišejo m od- n 

rede. Čim več bode otrok hodilo v • j 
šolo, tem večja prilika bo tie za uče- ^ 
nje. Učiteljice so: za I . in II/razred j 
Miss Caroline Daugherty, za I I I . in n 

IV. razred Miss Theresa L>e Temple. n 

V nadi, da nam bode prilika po- ̂  
zdraviti kar največ tika potrebnih 
otrok, želimo najsrčneje, da bi pač 
pričetek šole vplival na farni raz-
voj, v kar pomagaj Bog in resna vo- ^ 
lja naša ! 

Pozdrav! t 

Odbor slov. župne cerkve Ma-
rijinega Vnebovzetja • 

na 57. Butler St. 

B o g a t i n . i 

Spisal Ivan Baloh, 

Še sedaj ga itn a m pred oi:mi. Sedel 
j ena nizkem naslonjača, z glavo ki-
mal -emtertja in govoril nerazum-
ljive besede. Nič ni bilo prijaznega, 
prikuoljivega na njem. Drobne oči so 
gledale izpod temnega čela, obraz je 
bil širok, okrogel, neka bleda ban a je . 
pokrivala njegova lica. Če bi človek 
videl samo obraz njegov, bi bil mor-
da še dejal, da je to obbraz človeka, 
kteremu se dobro godi, kteremu niče-
sar ne manjka. A l i če ga je človek 
pogledal od obraza doli po telesu nje-
govem, tedaj je videl, da je onemogel, 
hrom, da sam sebi nič pomagati ne 
more in da vse mesto njega opravljajo 
njegovi služabniki. 

Pa je bil bogat, si no bogat. Pode-
doval je po svojih stariših skupno s , 
svojo 'sestro velikansko posestvo; a 
ker se nista hotela in deloma tudi ne • 
mogla ukvarjati s posli, prodala sta 1 

vse travnike, gozdove in njive, obdr-
žala pa le grad z obširnim vrtom. Si- i 
cer to ni bil noben grad, kaikoršni so 
.postavljeni na vrhu hribov, obdani z 
visokim zidovjem, ampak to je bila ̂  
velika, prostorna, precej stara hiša, 
kteri so pa ljudje doma in v okolici le 

- Delavci na prostem 
izpostavljeni mrazu in vlaž-
nosti »e ubranijo dolgotrajne-
mu bolelianju zareuinatizmoin 
in ne ur algi j m, ako rabijo 

Dr. RICHTERJEV 
— — — 

Sidro Pain Expeller, 
ko čutijo prve pojave. To 
zdravilo odgovarja zahtevam 
nemških zakonov in ima ne-
oporekljiv rekord tekom 35 

A l e t -
L I i V vseh lekarnah, 25 
X I ^ i P 50 centov, ali pa pri 

r izdelovalcu. 
F. AD. RICHTER & CO., 

215 Pearl St., N e w York. 

grad rekli. V tem gradu torej, ki je 
imel zgoraj in spodaj obširne prostore, 
sta stanovala in gospodovala gospod 
in sestra njegova, imenovana gospo-
dična, četudi je bila že precej nad 
šestdesitimi leti in nekoliko starejša 
od svojega brata. Četudi pa sta v 
gradu sama stanovala brez drugih so-
rodnikov, pa vendar ni bilo v gradu 
tako brez življenja. Ka j t i gradska 
družina je bila zelo velika. Gospod 
sam je potreboval za svojo osobo nič 
manj kakor pet osob: dva kočjaža, 
dvoje osobnih strežajev in jednega 
dečka, tki je hodil vsaki dan dvakrat 
na {K>sto ter donašal časopise. Ke r je 
bila v gradu potrebna tudi kuharica 
in hišna in pa dekla, ki je opravljala 
živino, da so mleko doma imeli, zato 
je umevno, da je bil ov gradu vedno 
živahno življenje. 

Dnevni red gospodov je bil skoro 
vedno isti. Izpreminjal se j e ' l e po 
tem, kakšno ie bilo vreme i:i tkakšno 
zdravje gospodovo. K o je stalo soln-
ce že visoko gori na obzorju, tedaj je 
pozvonil gospod okoli devete ure in 
po-kličal svojega osobnega slugo. Ta 
se je moral popolnoma privaditi go-
spodu, in kedarkoli se je pripetilo, da 
so se menjali osobni strežaji gospo-
dovi, tegaj ga je vselej gospodična} 
učila en mesec, ka>ko mora gospoda: 
streči, kakšne so njegove želje in {k>- J 
trebe, s .a bost i in sitnosti. Ko je . 
torej ura devet odbila, je stopil na 
poziv v spalno sobo gospodovo osobni 
strežaj ter prinesel blesketajoče se 
čevlje za gospoda. Sicer se ti čevlji 
niso nikoli umazali, ker gospodu ni 
bilo treba hoditi {>o cesti in blatu, pa 
gospod so zahtevali, da so morali biti 
čevlji vsak dan nanovo snaženi. K o je 
strežaj gospoda oblekel popolnoma, 
tedaj mu je dal v desnico močno, de-
belo palico, sam pa podprl gospoda z 
obema rakama in tako sta napravila 
par korakov do sosedne sobe: obed-
nice. Tam je čakal gospoda zajutrek 
in pa raznovrstni časopisi. Kadar je 
gospod zajutrkoval ali obedoval ali 
sploh obedoval, takrat je imel najrajši, 
da ga ni nikdo motil. Tisto čašieo 
čaja je lahko sam izpil brez tuje po-
moči, iker mu je levica vendar toliko 
služila, da je lahko počasi izpil vsako 
jutro čašieo čaja. Opoldne in zvečer 
seveda ni bilo tako. Takrat so bile 
na vrsti druge jedi in stregla sta mu 
od jedne strani njegova blaga sestra, 
od druge strani pa strežaj. Bilo je j 
treba posodo razpostaviti, kozarce na-J 
lifi. jedila razrezati —in vsega tega I 
gospod ni mogel, ker nm desnica ni | 
prav nič služila. Zjutraj je bil pa ve- I 
dno rad sam, da je nemoten čital ča- j 
sopise. Imel j ih je naročenih celo i 
vrsto, tako da jih je mnogo ostalo ne- ( 
razrezanih in neprečitanih. četudi .je | 
včasih pri časopisih in knjigah sedel / 
cele ure. Njegova 'knjižnica je bila , 
zelo bogata. Kedarkoli je bral kri-
tiko o kaki zanimivi knjigi, vselej jo • 
je naroči . Sa j .je bil bogat, silno bo- ' 
gat ! 

Zjutraj redoma ni sel na izprehod. 
. . , . v 

Imel je <h>sti opravka s časopisi, da je ; 
hitro mini.o dopoldne in prišla ura ' 
kosila, ki je bilo redoma vsaki dan ' 
ob pol jedni. Sieer je imel v mlajših 
letih navado, da je zjutraj pred ko- r 
šilom vedno kaj malega zavžil, a hišni ; 
zdravnik je preiskal sree in svetoval i 
gospodu, naj zjutraj nikoli ničesar ne ; 
je, ker je nevarnost, da bi dobil srčno , 
hibo. Tega se je pa gospod silno ba . / 
Le bolezni ne v hišo! Smrt pa celo ) 
ne! Če je zbolel kdo izmed družine, j 
ni štedil stroškov za zdravnika; če je \ 
pa bolezen dalj časa trajala, je pa na ̂  
svoje stroške poslal bolnika v bolniš- k 

nieo. K o je pred par leti nenadoma f 
umrlla stara detkla Mana, ukazal jo je i 
taikojj prepeljati v mrtvašnico, vse j 

prostore v gradu prekaditi, sam pa 
štirinajst dni ni zapustil svoje sobe. 
HLŠni zdravnik ga je redoma obisko-
val vsak mesec in zelo skrbel za nje-
govo zdravje. K e r se je bal za go-
spoda, predpisal mu je natančno, kak-
šne jedi sme uživati in ikalcšnih ne. 
Prepovedal mu je mleko in močna vi-
na. Zato so bili vselej v gradu v za-
dregi. kako bi gospodu postregli, ker 
so se morali ravnati po zdravnikovih 
ukazih in je bila komaj vsaka deseta 
jed, tki je bila gospodu všeč. Pa bil 
je bogat, silno bogat! 

(Konec prihodnjič.) 

I Slovencem in Hrvatom pri* 
poročam svoi R 

S A L O O N J 
• obilen poset. Točim vedno ^ 
s v e ž e p » i v o , d o b r a 
v i n a in w h i s k e y ter V 
imam v zalogi zelo fine 
s m o d k e . ^ 

Rojakom pošiljam denar« ^ 
je v s t a r o domovino W 
hitro in poceni; preskrbim p a -

j « r o b r o d n e in ž e l e z n i -
S k e l i s t k e . V zvezi sem 

^ z g. Frank Sakserjem v New 
X \orku. ^ 
Ĵ j? Z velespoštovanjem ^ Ivan Oovže, aN. S E l y 9 M i n n . 

Z a vsako hišo" 
n̂. koristne in ja-

/ stvari iz STA-
J ^ ^ ^ \ RE0A KRAJA: 

l ^ J ^ - ^ ] K n e i p p , " D o -

^ i t e ^ P V m a č > zdrav-
V ^ s ^ S ^ ^ ^ / n i If " vezana 

III Kf 75 cent. 

arnika, bezgovi cvet, brinjevo olje, 
encijan. kafreno olje, kolmež, la-
neno seme, lapuh, lipov cvet, man-
deljnovo olje, meta, melisa, pelin, 
pripotec, rožmarin, smetlika, tav-
žentrože, šentjanževe rože, žajbelj 
in vsa druga Kneippova sredstva. 

Pišite po knjižico: NAVODILO 
I N C E N I K K N E I P P O V I H 
ZDRAVIL r priložite znamko I 
za 5 centov. 

Priporoča se 
K . A U S E N I K , 

1146—40th Street. Brooklyn, N. Y. 
M 

• ^ r a f l H H B B B H H i H I 

^ ^ N a k a n a ^ ^ 

M C A L I F O R N I J S K A V I N A ^ 
S8x I S A . P R O D A J . _ ^ 

Dobro črno in belo vino o d 3 5 d o 
45 centov galona. 

^ Staro belo ali črno vino 50 centov ^Kj 

Reesling 55 centov galona. C^ 
'Kdv>r kupi manj kakor 28 ̂ ^ 

^ galon vina, mora sam poso-
do plačati. ^ 

^ D r o ž n i k od $«.25 do 
$2.75 golona. fig 

^ ^ S l i v o v l c a p o $3 galona 
Pri večjem noročilu dam <§|j 

Spoštovanjem 
^ S t e f a n J a k S e , ^ 
^ P. O. Box 77, Sg) 

Crockett, Contra Costa Co., Cat. 

I^M W>f tQ9 Wf ? 

RED STAR LINE 
Prskonierska ̂ arobrodna družba „Rudeca zvezda0 

pos r edu i e r e d n o v o ž n j e s poš tn im i pa rn ik i m e d 

N e w Y o r k o m I n A n t w e r p e s s o i s 
• • * * F h i l a d e i p h i j o i n A n t w e r p e a o i n 

put&ike Z s jedačimi JX)&tniini pamik? » 

VADERIiND m «ijaka 12017 ten.! KRuQtiLAND... 12760 ton 
ZEELAHD u305 ton, i FENNLAHC I27S0 tan 

Pri ccnah ir adkrovie so vpcStete ? « p o t r e b š č i n e , d o b r p 
h r a n a , n a ] b o l ; £ a p o s t r v t l ^ a . 

Pot čez Antwernen jtf jedna najkrajših m na«prijetn-i5ih za potnik s I z a. 
v A v s t r i j o s na Kranjsko, Štajtnko, Koroiko, ramorje, Krvatako, Dalmacijo > 
drage dele Avstrije. 

is N E W Y O R K > » odpljrjV? pamikl vsako soboto od 10:30 ur'dopo-
ludnc od oomoia štev. 14 ob irznožpi 5 alton Street. — Ix P H I L A O ^ L ^ 
I f H I J E , vsako drugo srec'o od pcmoLi cb vznožju Washington Street* 
i Glede vpraian;. hI: kupo^ania voiaiih listkov ^e je obrniti ca? 

OFFICE 9, BROADWAY, N E W YORK CITY. 
91—H Dearborn Street, CHICAGO. — Century Building, SAINT LOUIS. 

21 Post Street, SAN FRANCISCO — ali n a njene zastopnike. 

Coipape M e Traosaiiantp. 
[Francoska parobrodna družba.j 

j ^ - - - • - -

DIREKTNA Č3TA DO HAVRE, PARIZA, ŠVICE, M O S T A IN LJUBLJANE. 
/ P O S T N I P A R M K 1 S O : 

" L a Provence" na dva vijaka 14,200 ton, 30,000 konjskih moči 
'•La Savoie" „ ,, „ l_',ti.io „ 
" L a Lorraine" „ „ „ . 12,oo0 ,, 2-V,i-i 1 
"La Tcuraire" „ „ ,, io,uu> Ij.i • > 
"L 'Apuitaine" „ „ „ 1imm.u " ]<7 ti 
" La Bretamje" h ono , M,t >>> 
" La Cnamqagne" r|i:00 [', 
" L a Gascogne" 8*o< >0 " <**, tt .<> 

Glavna Apnoija: 32 BROADWAY, NEW YORK. 
P a r n i k i o d p l n j e i o od Sf><]».i n a p r e j v edno ob e r t r i k i h «1» j o . n r i 

d o p o l u d n e iz p r i s tan i šča š t . N o r t h l i i i e r , ob .Horton St . , X . Y . 

* L A TROVENCE 6. sept. 190G. La Gascogne 29. sept. 1906. 
• L A L O R R A I N E 13. sept. 1906. * L A PR O V EX CE 4. okt. 1906. 
La Bretagne 15. sept. 1906. * L A L O R R A I N E 11. okt. 1906. 
* L A T O U R A I N E 20. sept. 1906. La Bretagne 13. okt. 1906. 
* L A S A Y 0 I E 27. sept. 1906. *I ,A T O U R A I N E 1>. okt. 1906. 

P a r n i k i t z zvezdo z a z n a m o v a n i i m a j o po dva v i j a k a . 

w . K o z m i n s k i , generalni agent za zapad. 
71 l l c u b o r n S t . , C h i c a g o , 111. 

C U N A R D L I N E 
P O R I N I K I P L U J E J O I V 1 E D 

T R S T O M , R E K O I N N E W Y O R K O M . 
P A R N I K I I M A J O J A K O OBSEŽEN P 0 K B I T P R O S T O R X V 

K R 0 T U Z A Š E T A N J E P O T N I K O V T R E T J E G A l i \ Z R E D A . 

. K PANNOUIA 
CAEPttHUSS« 

, , ' I S ? . S L A Y 0 H I A S I ^ 
T I L T O N I A , S L A V 0X1A in P A N NO X I A so parniki na dva vi-

jaka. I i parniki so napravljeni po najnovejšem kroju in zelo prikladni 
za tretji razred. J E D I L A so dobra in potnikom trikrat na dan pri 
mizi postrež na. 

Yo?nje listke prodajajo pooblaščeni a^entje in 

The Ciarfl SteamsMu Co., Lid, 
B O S T O I N ' ; : A l I I X M K A P O I - I S : C H I C A G O : 

1 2 6 S t a t e S t . G u a r a n t y B u i l d i n g . D e a r b o r n S t . 
2 1 . 2 4 | [ S T A T E S T . , N E W Y O R K . 

1 AUSTENMEMCM LIP, 

IkegulornJ potni parniki 

" O I L J U I A " odpluje i>. septembra. 

A N C E S C A ' 4 odpluje 13. sej item bra. 

" S O F I A H O M H N B E R G " odpluje 3 okr 

| v o a r i j n m e d ; . N ' t w Y o r k u m , Trstom I n W ^ k o . 

»h 

J Na jpr ipravne jša in naj«« iu>j?a paiol.rcdi a <na v 

I L jub l j ano in sploh na Slovenkko. Železnica velja do L j u b -
jl l jane le EO c en tov . Potniki dospo isti dan na parnik, ko 
II od doma gredo. , Phelps Bros. C& Co., General"Agents, 

ji 2 W a s h i n g t o n S t . , N e w Y o r k , 

r; Na jveč ja krščanska tvrdka za i zde lovanje društvenih 

I zastav, regalij, znakov, čepic in k l o b u k o v | 
j | v A M E R I K I p f H » B A C H M A N , j o 6 o o o . C e n t r e A v e . , C h i c a g o , 1 1 1 . j 

Velika zaloga zlatih znakov (gumb in igel> za vsa slovanska društva 
kakor: slovenska, češka, hrvaška, srbska, slovaška in ruska. Postrežba <? 

J« tpčna in solidna. ) 
žVf Pišite v slovenskem jeziku po moj veliki ilustrovani katalog (ce- V? 
fic nik) katerega pošljem hitro in brezplačno. -> 
[ti Na razpolago imam na stotine zahvalnih in priznamlh pisem od slo- I j 

vanskih društev iz Amerike. Z odličnim spoštovanjem ejj E . B A C l - f i V f A I V . p 
ROJAKI, NAROČAJTE SE NA "GLAS NARODA", NAJVEČJI IS 

NAJCENSJŠI DNEVNIK! 


